E GEBRAUCHSANWEISUNG PRODUKTCODE siehe Tabelle oben

B user sructions

PRODUCT CODE See table above

Ausfiihrliche finden  BEACHTEN SIE: FuvdleE\qens(hafrenA EwuddleTeslpmbe Refer to the product he
Sie auf dem Produktetikett. Es gelten nur d Symbole,  aus dem huhs genommen. Die tandards. Only appearon
die sowohl auf dem Produkt als auch auf den unten aufgefiihrten  Handschuhe sollten nicht in Kuntakl mn einer offenen Flamme licable

he All die kommen. Se verhindern h ith ‘Regulation
Anforderungen der Verordnung (EU 2016/425). 1 oder haher bei der Reissfestigkeit errreichen smd nl(hl ﬂu den (EU2016/425).

Bitte di i der d
Produkts genau durchlesen
Dieses Produkt wurde entwickelt, um das Rsiko eine generellen

Einsatz it laufenden Maschinen geeignet Der Aufprallschutz it
fiir den Handriicken. Wenn die Leistung mit einem X anstelle einer
Zahl angegeben wird, bedeutet dies, dass der Handschuh nicht fiir
mechanischen Gefahr zu minimieren und zu schitzen. Denken Sie i€ Verwendung ausgelegt st fir die der entsprechendeTest il
jedoch immer daran, dass kein PSA-Element volstandigen Schutz ~ GréBen und Passform Siehe Tabelle oben

bieten kann und dass bei der Durchfiihrung einer risikobezogenen  Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten GroBe. Produkte,

CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING

THIS PRODUCT

This productis designed to minimize the sk of / provide
protection against general mechanical isk. However,always
remember that no item of PPE can provide ull protection and care
mustalways be taken while arrying out a sk - relted activty.

NOTE: For properties A-E the test sample i taken from the
palm area of the glove. The gloves/sleeves should not come

in contact with a naked flame . They will not prevent crushing
injuries and associated vibrations. Products which achieve a
level 1 or higher in tear resistance are not recommended for
use near moving machinery. Impact Protection applies to the
back of the hand. Where the performance is indicated with an
X, instead of a number, means the glove is not designed for the
use covered by the corresponding test.

FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a suitable size. Products which are

either too loose or too tight will restrict movement and will

Aktivitatstets Vorsicht geboten st dieentweder 2 locker oder 2 eng in,schvnken e

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG

it cin und bieten keinen optimalen Schutz. Die

GroBe dieses Produkts ist auf dem Handschuh markiert. Siehe

Tabelle oben fiir den GroBenlauf

EN388:2016 - LEVEL ERREICHT Siehe Tabelle oben

jerung und Transport : Lagern Sie das Produkt bei

Lage
LEVELBEREICH Nichtgebrauch an einem gut belifteten Ort, entfernt von extremen
- Temperaturen. Wenn das Produkt nass ist, lassen Sie es vor dem

INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberpriifen
Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das
Produkt beschadigt wird, bietet es keinen optimalen Schutz und
muss entsorgt und ersetzt werden.. Benutzen Sie niemals ein
beschadigtes Produkt. Im Zweifel kontaktieren Sie den Hersteller.

Die Lei gelten fiir Produkte in einem

neuen Zustand und kinnen nicht garantiert werden, wenn das
Produkt gereinigt wird. Daher wird empfohlen, diese Produkte nicht

EN388 A Abrebfestigket
2016 B Schnittfestigkeit 05 Einlagern vollstandig trocknen.
€ Reissfestighei 04
D Duchstichestgheit 04
E Schnittwiderstand AF
F Sclagfestigheit P
EN407:2004 - LEVEL ERREICHT Siehe
Schutzhandschuhe gegen thermische Risiken (Hitze und
 oder Feuer)
A et Lol LEVELBEREICH 7, yaschen oder chemisch au einigen.
ENdo7 A Benmetilen Leve 4 KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT IST WIE FOLGT
ontakthtze Level 04
2004 ¢ GEKENNZEICHNET
onvekdvefize evel oy Dis NS enrzechen
D Stahlungsitze Level o4 LD '
E Kleine Spritzer Metalls Level 0~
F GroBe Spritzer geschmolzenen Metalls Level 04 I DerProduktcade I DieGate

V.Das Piktogramm mit den entsprechenden Normen und
Leistungszifern.

AND LIMITATIONS OF USE

EN388:2016 - LEVEL ACHIEVED See table above
LEVEL RANGE
EN388 A Abrasion Resistance 04
2016 B Blade Cut Resistance 05
€ Tear Resistance 04
D Puncture Resistance 04
E Straight Blade Cut Resistance AF
F Impact Resistance X

ot provide the optimum level of protection. The size of these
products is marked on the glove.

STORAGE AND TRANSPORT When not in use, store the
product i well ventilated area away from extremes of
temperature. f the productis wet, allow it o dry fully before
placing into storage.

gloves before use. If the product

'y HAND

PROTECTION

USERS INFORMATION

EN407:2004 - LEVEL ACHIEVED See table above
Protective gloves against Thermal Risks (Heat and / or Fire)

LEVEL RANGE
A Burning Behaviour Level 04
[1':'4&7 B (Contact Heat Level 04
C Convective Heat Level 04
D Radiant Heat Level 04
E Small Splashes of Molten Metal Level 04
F Large Splashes of Molten Metal Level 04

There is no standardised test method at present for detecting U.V
penetration of materials for gloves but the current methods of

i gibt es um
Detektieren der UV-Penetration von Materialien fiir Handschuhe,
aber die gegenwirtigen Verfahren zur Konstruktion von

Einige

der
Handschuhe kénnen Inhaltsstoffe enthalten, von denen bekannt
ist, dass sie eine moqh(he Ursache von Allergien bei

f protective gloves for
penetration of UV radiaion.

fiir SchweiBer erlaub
Eindringen von UV-Strahlung.

Personen smd die e d

d/ odev allergische
llergische Reaktionen

ANSI /1SEA 105-2016 - LEVEL ERREICHT
ANSI/1SEA 138 - LEVEL ERREICHT
Siehe Tabelle oben

auftreten solten, konsultieren Sie i enen oo
Download der Konformititserklarung unter
www.portwest.com/dedlarations

ANSI/ISEA 105-2016 - LEVEL ACHIEVED
ANSI /ISEA 138 - LEVEL ACHIEVED
See table above

Hence it recommended that these products should not be
washed or dry deaned.

MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:

1:The CE Mark / ANSI Mark

ii. The Manufac
iii. The product code iv. The size
v.The pictogram with the relevant standard number and
performance figures.
PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE-
Some gloves might contain ingredients which are known to
bea possible cause of allergies in sensitised persons, who may
develop irritant and/or allergic contact reazlmn Ifal\er\]m

ur, obtain medical adh

PRODUCT EN388:2016 EN407:2004 NO* ANSI/ISEA | ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED 105-2016 138
alslclolele|[alalc/olelr LEVEL ACHIEVED
INSPECTON BEFORE AND AFTERUS: Ay et a127 |4\ x|a|3|e|p WX[7|X]x]x]|x[fo075 LeveLr [ B/M-12300
il Nor
Do e optmum el ofproectonand mutbe discared 0075 ,
and eplaced Never use a damaged product. Ifin doub consult A7a5 |3 (x| 4|2 F|p X|2)XX[X]X WrA6 | LeveLz [ 9/L-14/80L
CLEANING: The performance levelsare for products in a new arer |3 X |41 [F P Bx|2x|x[x|x @08 || wrae | weven [ em-1ML
conditon and cannot be quaranteed f the proictis laundered.
aze2 |2 (14|17 |x|p WX|2|X]X[x]x °5”- vt [l M1
AT21 |4 2|41 |x|p 2777 | | CuTA1 | Lever2 [ 7/S-123KL
A2 |4|x|4|3|C|p 0075 | | CUTA4 | Lever2 [l 7/S-123KL

Download dedlaration of conformity
@www.portwest.com/declarations

PORTWEST

HAND

PROTECTION

|

MANUFACTURERS ADDRESS:

USERS INFORMATION

42USP

Portwest , Westport, Co Mayo, Ireland

Name and Address of Notified Body:
(TG, Parc Sc. T. Garn. 4, rue Herm. Frenkel, 69367 Lyon, Cedex 07, France NO*0075

SGS FIMKO 0Y, PO. Box 30 (Sarkiniementie 3) ,

SATRATECHNOLOGY EUROPE LIMITED,

00211 HELSINKI, Finland NO* 0598

Bracetown Business Park, Clonee, D15Y 2NP, Republic of Ireland NO* 2777

PORTWEST

EN388:2016
EN407:2004
EN420 2003 + A1:2009

Ce

ANSI/ISEA 105-2016

ANSI/ISEA 138
IMPROVED IMPACT
RESISTANCE

1]

CE PROI

m INSTRUCTIONS D’UTILISATION | CODE DU PRODUIT Voir e tableau ci-dessus m INSTRUKCJA UZYTKOWANIA SYMBOL PRODUKTU Zobacz tabele powyzej E INSTRUCCIONES PARA EL USUARlOl(ODIGO DE PRODUCTO Verlatabla de arriba (A ISTRUZIONID'USO CODICE PRODOTTO Vedila tabella sopra
Reportez-vous d étiquette du produit pour des informations REMARQUE : Pour les propriéteés A-E, léchantillon dessai est i n UWAGA: Dz A-E probka testowa jest publeranaz iqueta del prod obre  NOTA:Par s propiedcdes -, Ia rbeta e tomade e el NOTE: erleproprets A lampione viene pelevato
detallées sur les normes wrrespundamex Seulesfes ommesetles  prélevé dansa zone dela aume du gan. Lesgans manchons norm, g dukt spehni. Te rekawice / rekawy nie p I Sal licable palma del qante. pplicabii dalla ona dl palmo del g \quan ti/
urleprodiet e inf e doivent pas entrer en contact avec une flanme nue . lls ikony, ktdre wystep e 1a wszy 2w Instrukdi - w bezposredni kontakt  plomienem. . Tevekawme merhwmq que aparecen I 61 parael pe dafiospor  solole leicone ch ulfigleto dovebbero tatt unafiamma
G desmumnrapplrmb/es @ I ures et les associées. Les iwibradja usuario. Todos estos prodt [ ni contra las asociadas. Los product di To g le lesioni da vibrazioni
exigences du réglement (UE 2016/425). produits qui atteignent un niveau 1 ou plus de résistance a la 15 ng ;‘ngg 1 I;‘bkwwgkszy n(hvgry pneg mzerx«amem niesq za\%m':ne do g (UE) 2016/425. ANTES DEUSAR que alcanzan un nivel 1 o superior pi‘ra la YEISISlenHa al rasgado, del Regolamento (UE 2016/425). associate. | pml?iuui che raggiungono un Iwel\du 1 0superiore
v déchirure ne sont pas recommandés pour une utilisation prés uzytkowania w poblizu ruchomych czesci maszyn.  Ochrona przes no estan ser usados en [a: iin resistenza allo strappo non sono raccomandati per essere
SEZATTENTIVEMENT CS INSTRUCTONS AVANTDUTIUSER 0 5 P e e s PRIEDUNCEN TEGO PRODUKTUNALEZYDOKLADNE Leedoyay i s Wk aranens ESTE PRODUCTO maquinas on movimiento. L protecion ontaimpaciosse  LECOLRE ATTENTAMENTELE STRUZIONI PRIMADIUSARE 75 nprossimita i macchinaiin movimeno. La
Ceprod | de/f Sapplique au dos de lamain. Lorsque la performance est ZAPWNMS'EZWNSWKUA jako X zamiast wartosci numerycznej oznacza, ze rekawica nie jest minimizar aplicaala parte posterior de lamano. Cuando una prestacion QUESTO PRODOTTO protezione da impatto si applica al dorso della mano. Se
e prot \NE“ <0"|s" pour minimiser le risque de ﬂg'"""d"? indiquée par un X, auliew d'un chiffr,le gant st pas congu Ten produkt zostat nyzyka do ochrony przed wtym zakresie. pmemanmmm riesgos mecanicos. Sin embargo, recuerde estasalada con una X, envez de un nimero significa que Questo prodotto & studiato er ridurre 2l minimo i ishi e Ja prestazione & indicata con una X, anziché un numero,
LS "’q““"‘“i’;‘l““*’ge“f'a“x ependant, i utilsation couverte par e test i zapevnienia ochony przed ryzykem uraz 0 IROZMIARY iej EPl puede proporcionar una proteccion total el g fado para un uso cubierto por el ensayo garantire qualsias . Comunque significa cheil guanto non & progettato per I'uso elativo al
1appelez-vous toujours Quaucun EP n peut fourni une protection 1 ey et 6 Voirf tableau ci-dessus Nalezy e zaden Nalezy jedynie uzywac produktu w rozmiarze. Y que e debe tenercdado al desarrollar calquier actvidad cortespondiente. icordarsi 0P test

compléte et que des précautions doivent toujours étre prises lors de
Texécution d'une activité liée au risque.

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION

Heprss e des prduts detale ot Les prduts
trop aches ou trop ent

ochrony i naleéy zawsze podjac $rodkiostroznosci w caasie pracy w
warunkach zagozenia.

as | dep optimal. L taille d ol
est mavquee suvlegam Voir le tableau i- dessuspouvla

PARAMETRY | 0GRANICZENIA UZYTKOWANIA

Produkty zbyt luzne lub zbyt ciasne ograniczaja ruch i nie oferuja
optymainego poziomu achrony. Rozmiary tych produktow sa na
nich oznakowane. Zakres rozmiar6w przedstawiono w tabeli.
SKEADOWANIE I TRANSPORT Produkty nie

quetenga pelgro.
PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO

NIVEL ALCANZADO Ver

AJUSTEY TALLAJE Verla tabla de arriba
Use stlo productos de una talla apropiada. Los productos que
o s o i

proteri impe q
concetto durante qua\s\asi ativita che comporti i rischi.

q ¢
movimientoy no proporcionaran e nivel de poteccdn optimo. La

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO

VESTIBILITA' E TAGLIE Vedi la tabella sopra

Utilizare solo prodottidi dimensioni adeguate. Prodotti che
sono troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento
enon forniranno il livello di protezione ottimale. La taglia di

NIVEAU ATTEINT Voir i-de ) by ymzdalaod RANGO DE NIVELES  talla e estos guantes esta marcada en el guante. Consultel table LIVELLO RAGGIUNTO
NIVEAU DE GAMME SIDCKAGE ETTRANSPORT Lorsque vous ne ['utilisez ” - alnych temperatur. Produkty zamoczone powinny zostac EN388 A Resistenciaa la abrasion 04 dearriba para el rango de tallas. GAMMA DI LIVELLO
EN388 A Résistancea [abrasion pas, rangez e produitdans un endrot bien ventié, loin des EN3Eg A Odpomoténaproctarce 04 dokad rzed zdozeniem namiejsceskiadowania. 2016 B Resistencaal corte por cuchilla 05 ALMACENAJEYTRANSPORTE Cuandonoloutiice,almacenec  EN388 A Restenza allabrasione 04
2016 B Résistance ala coupure 05 températures extrémes.Si e produit est mouillé, aissez-le sécher 2016 B Odpomosc na przeciecie 05 PRZEGLAD PRZED | PO UZYCIU: Zawsze sprawdzaj rekawice € Resistencia al rasgado 04 producto en una zona bien ventild lejada de valors extremos 2016 B Resistenzaal taglio 05
€ Resistance  la déchirure 04 complétementavant de lean € Odpomas¢ na rozerwanie 04 przed uzyciem. produkt uszkodzony NIE oferuje odpowiedniego D Resistenciaal pinchazo 04 de temperatura. Si el p , permita q q « 04
D Résistance 3 la perforation 04 |NSPECTION AVANT ET APR%S UTILISATION: T D Odporno¢ na przekiucie 04 poziomu ochrony. Nalezy go wymienici zutylizowac Nigdy nie E Resistenciaal corte por cuchila recta AF totalmente antes de almacenarlo. D Resistenza alla perforazione 04
é loujours E Odpomose na przececie nozem prostym AF dukty uszkodzonego, W razie watpliwosd skontakt F Resistenci l impacto P R E dataglo AF
E Résistance coupure Lame droite E yirfirles gants avant utsaton. i e rodut st endommage, b Oopomesina predece 1 b uiywaj poduktu uszhodzonego, W razie vatpliwosci skontaktuj & INSPECCIONES ANTES Y DURANTE SU USO: P I
F Résistance aux chocs » o P 0 p sie z Producentem. s uanes antes d sars i product estoien o, NO F Resienza allimpatto xP
il ne fournira pas le niveau de protection optium et doit étre jeté CZYSZCZENIE : Wsk . \IVEL ALCANZADO Ver fa tabla de arib . o cer dechad
——————————————————— etremplacé.N'utilisez jamais un produit endommagé. En cas de . Ver el y debe ser desechado
ENA07:2004 - NIVEAU ATTEINT Vair e tableau ci-dessus doute, consultez e fabicant, EN407:2004 - POZIOM OSIAGNIETY Zobacz tabele powy: produtéwnowych inie moga z"f‘“‘zagv"“"“""{f"e da Guantes protectors contra resgos térmicos (calory/o fuego) y sustitidoNo use nunca un producto daado. En aso de duda LVE
Gants de protection contre les risques thermiques (chaleur NETTOYAGE: Les niveaux de performance sont pour des Rekawice chroniace przed zagrozeniem termicznym produktow wypranych. W 2wigzkuz tym pranie lub czyszczenie consulte al fabricante. ) Guanti protettivi contro i ischi termici (alore /0 fuoco)
et/ oufeu) produits dans un état neuf et ne peuvent pas étre garantis i le (Ciepto lub Ogieri) JAKRES POZIOMU tych produktw nie jest zalecane. RANGO DENIVELES | IMPIEZA: Los niveles de prestaciones del la norma son para
NIVERUDEGMME _yoguitet . Prconséquent. it recommande qu cs N OMU OZNAKOWANIE: TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUJACE ENgo7 A Resistencia alainflamabildad Nivel 4 productos nuevos y no estin garantizados s el producto hasco GAMMA DI LIVELLO
A Performance a la brulure Niveau EN407 - 2004 B Calor por contacto Nivel 04 lavado. Porlo tanto, se recomienda que no se laven ni limpien en ENdg7 A Calore conduttivo Livello 04
ENdoy A Performance dlabrlure 04 produits ne dofvent pas treavés ounetoyés  sec. oot B Geplolontakowe eom 04| Znak CEilub ANSI € Glorcomectin Nivel vh e e § Colore ondutio vl o
2004 ¢ Chaleur par convection Niveau 04 MARQUAGE:LE PRODUIT EST MARQUE AVEC: € Geploomwekcyne Porom &4 I Producent/ Autoryzoviany Przedstaviiciel D Glorradante Nivel 04 MARCADO- ESTE PRODUCTO ESTA MARCADO CON: 2008 Glore omvetvoLivello 04
B 1.La marque CE / marque ANSI D Ciepto promieniowania Poziom 04 E Pequeias salpicaduras de metal fundido Nivel 04 9
D Chaleurradiante Niveau 04  Llamr " - § Senloprmierl T opod o4 . ymbol produktu IV, Rozmiar equeia salpcaduras de metal undido Nive i-La marca CE/ marca ANSI D Glore radiante Livello 04
 Peites édabousuresdemetalenfuson Nieau 0-4 - ¢ fabrcant/ représentant autorisé e OcpysK stopionego metalu Jozom "+ V.Piktogram 2godnosci z odpowiednia Norma oraz uzyskane F Grandes proyecdones demetal fundido Nivel - 04 5y i perecontante autorizado E Piccolschizz i metallo fuso Livllo 04
F Grandes écaboussures demétalenfsion iveau 0.4 [hLecodeduprodut iwlaaile F Duzodpryistopionegomeiiuboon 4 ery , i, 1 cotigo e prouc . La ala F Grandischiz dimetallo fusoLvello 04
. Le pictogramme avec s o Helstnie] est pozwalajacy na zbadanie PARAMETRY | OGRANICZENIA UZYTKOWANIA: v. El pictograma con su niimero de norma correspondiente y los

performance cortespondans
E

Actuellement, il nexiste pas de méthode d'essai lisé

ET lIMITES D‘U'lIlISATION -

poziomu ochrony przed pmm\emuwamem UV oferowanego

Niektre ekawice moga zawieraéubstanie zane ako

przez ekavice. Tym

P  podraniet reak a

p
détecter la pénétration des matériaux dans les gants, mais les
‘méthodes actuelles de construction des gants de protection pour
les soudeurs ne permettent normalement pas la pénétration du
rayonnement UV.

ANSI/1SEA 105-2016 - NIVEAU ATTEINT
ANSI/1SEA 138 - NIVEAU ATTEINT
Voir le tableau ci-dessus

Certy ts peuvent contenir d qui sont connus
pour étre une cause possible d'allergies chez les personnes
sensibilsées, qui peuvent développer une réaction de contact
irritante et / ou allergique. Si des réactions allériques devaient
survenir, consulter immédiatement un médecin.

Télécharger la déclaration de conformité
@www.portwest.com/declarations

Galne p
Ktorych osob uczulonych. Wprzypadkuwys[qplemaobawnw

lana pr g
poprzez rgkawi(e.

ANSI/ISEA 105-2016 - POZIOM OSIAGNIETY
ANSI/ISEA 138 - POZIOM OSIAGNIETY
Zobacz tabele powyzej

takich reaki nalezy zaprzestac inatychmiast

En el presente, no hay un método de ensayo estandarizado para
detectar la penetracion de los rayos U.V. en los materiales usados
para guantes, pero los actuales métodos de confeccidn de los

datos de las prestaciones.
PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO-
A

Attualmente non esiste un metodo di prova standard perla
mevazmne della penetrazmne U Vsui ma(ena\l peri quanti, mai

guanesde e s olddores permiten

skorzystac z pomocy lekarskiej.

Deklaracje Zgodnosci mozna sciagnac z
www.portwest.com/dedlarations

de la radiacion U.V.

pudieran contener i identificad
tes de al

twalidip persaldatori non
[ [

sul guanto.
STOCCAGGIO E TRASPORTO Quando non &in uso,
conservare il prodotto in una zona ben ventilata lontano
da temperature estreme. Se il prodotto & bagnato, lasciarlo
asciugare completamente prima di rimetterlo in magazzino.
ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZ0: Controllare sempre
i quanti adel\ uso. Seil prodotto nsu\\adannegglam NON
d

sostituito.Non umuzare mai un prodotto danneggiato. In caso
di dubbi consultare il produttore.

PULIZIA: Ilivelli di prestazione sono peri prodotti nuovi
€010n Possono essere garantiti se il prodotto viene lavato.
Quindi & consigliabile che questi prodotti non vengano lavati
o pulitia secco.

MARCATURA - 1L PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:
.1l marchio CE/ ANSI

111l abbricante/rappresentante autorizzato

1.l codice prodotto iv. La taglia

iv. | pttogrammi con i relativi numeri degli standard e gli
indici di performance.

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO -

Alcuni guanti possono contenere ingredienti noti per essere
una possbilecusa i allerie n personesensibil,che

‘de contacto de iri

ANSI /1SEA 105-2016 - NIVEL ALCANZADO
ANSI /1SEA 138- NIVEL ALCANZADO
Ver latabla de arriba

initanti e/ o allergi.

que pudieran desarrollar
y/o alérgicas. Si se dieran reacciones alérgicas, consigan
mmedlalamen(e (anselo med\:o

ANSI /1SEA 105-2016 - LIVELLO RAGGIUNTO
ANSI /1SEA 138 - LIVELLO RAGGIUNTO

@www.portwest,

o : o
immediatamente un medico
Scarica la di |anmmed| (unfolmlh su
@ www.portwest.

jiche, contattare

m WHCTPYKLWW ANA NONIb30BATENA | KOZ U3AENUA & matnuye soie

[ easznavan uasivas

TERMEKKOD Ldsd a fenti tdbldzatot

[l INSTRUGOES DE UTILIZACAO

| 0CODIGO DO PRODUTO Veja a tabela acima

KULLANIM TALIMATLARI

| URUN KODU Vukandakitabloya bakin.

nandapmax

.
U3HaYKL, npodykme, maxu

: fnn caoiicrs A-E rectosi obpased Geperca
13 06naCTH oMol nepuari. (1epyaTkin / pyKaBa ke AOTAHb!

0 Bee P
coomeemcmeytom mpeGosanusm Peenamterma (EU 2016/425).
BHUMATE/IbHO NPOYTUTE 3TH UHCTPYKLAN NEPER
UCNonb30BAHUEM AAHHOTO NPOAYKTA
310 U3/leNve NPe/HaZHAYEHO 1A MAHWMIBALIN PUCKa /

3awuTbi or
Bo37eiicTBuA. 04HaKO Heo6XOAMO NOMHUT, 4To Hit 0fHO CH3 He
MOXET 0fecneyuTb MOMHYI0 3aLUTY, ¥ NH 3TOM BCeraa HeobXoauMo
NPUHIMATL Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTI NPH BbINOAHEHI (BA3AHHOM
CPUCKOM AEATENbHOCTH,
[IPOU3BOMTENbHOCTb H OTPAHHYEHNA IPH
UCMONb30BAHHH

oo e . G pencryor
TPaBIaM B pe3yTsTare ApOGTCHHS

Am inyokra
atermeék nmké/én taldlja. Krzam/ag a fefmik?ﬂ ésaz a/dlzb/

Bubpaunam. H3penus, KOWpMénU(TMramTUEHENMMBb\IuE

d 22015405 remie/e:
Kovetelményeinek.

3pbiBY, He
BOAU3H ABUXKYLUMXCA MeXaHU3MOB. 3alyuTa oT yaapa
NIDUMEHAETCA K 33AHel1 4acT pyKW.  ECTH XapaKkTepucTika
YKa3aHa C NOMOLLbIO X, a He YHCNa, 3T0 03Ha3aeT, 4To flepuaTka
He ana
COOTBETCTBYIOUWMM HCTITAHYEM.
HﬂﬂEOP W PA3MEPbI 6 ma6nuye eviue

ToNbKO
CMLLKOM CBOGORHBIE WTH CIULIKOM TeCHe H3genhs Byayr

yposeHb
3T, Pa3viep OTMveH Ha nepuaTKe. (. A7 pasMepos &

XAIAEMAS CTENEHD

AMANA3OH CTENEHEI
EN388 A Conpomienene Herpanino 04
2016 B Yeroiunsocts K nopesam 05
C Conporuenetne paspsiy 04
D Conporunetne npobnearo 04
E YCroimBocts knopesav npamioxom A
F Conporugnetine yaapy P
CTENEHb
3auuTHble NepuaTKy NPOTUB TEPMUUECKUX PUCKOB (Tenno
#/ win nnamea) IMANA30H CTENEHEN
A Topiovects Creneis 04
B AL i
€ Kowgexrugwan Teniora Creneds o

D Temogoe usnysese Crenets
E Manbie 6pbi3rit paCinaBnesoro vetanna Crenets. e

XPANEIWIE WTPAHCTIOPTUPOBAHUE Ecm nepyaTku
(aHITe WX B XOPOLLIO
HDMEMEHWI w3beran nepenasos Temnepatyp. Ecw uagienvie
MOKPO, AQiiTe ey BHICOXHYT NOTHOCTBIO NEPe/l XpaHeHHeN.
NPOBEPKA NEPE/ NPUMEHEHWEM W NOC/TE HETO: Beeraa
NpoBepAiiTe nepuaTKM Nepe HCnonb30Bakmem. ECTi H3eniie
noBpexaeHo, oo HE obecneyut onTManbHbiit ypoBeHb
AL, ToMY AT A0 T Hikorna
u3penve. B

nﬁpavmecb K npouBoITento.

OYUCTKA: CTenemit XapaKTepieTiK 0603HaueHbl AN H3genii 8
'HOBOM COCTORHIM, i He FapaHTUPYIOTCA NOCTE CTUPKH MPOZYKTa.
TIo3ToMy He PEKOMEHIYeTCA MbiTb M CyWIHTb 3TH W3IenIs.
MAPKUPOBKA- U3NENNE MAPKUPYETCA:

1. 3nak CE / 3Hak ANSI

ii. Mpou3B0AMTEND / YNONHOMOUEHHbIi NPEACTaBHTENb

iii. Kon w3nenua iv. Pasmep

CCOOTBETCTBYIOLIHM HOMEPOM CTaHAapTa 1

F kp Tenes 0-4

B Hacroslee Bpews Her ¢ ]

NIOKA3aTeNAMM XapaKTEPUCTHK.
XAPAKTEPUCTHKY 1 OTPAHUYEHUA NP

=
=

B 0GHapyweHA TpOHIKHOBeHA YO 8 NGTEpHATS AT
TIepUaTOK, HO COBPEMEHHbIE METORbI H3TOTOBTEHHA 3AULMTHAX
iepuaroK A7 Bap Bb1440 He gonyckaior

YO usnysetns.

HeXoTOpbie 3AeTHA MOTYT COREPAATh WATDAHEHTH KUTOpbIE
ABTAOTCA BO3MOXHOT DHWIHON ANNEpTAN y T

EL FIGYELMESEN A HASZNALATI UTASITAST
ATERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE ELGTT.

A termék minimalizélja a mechanikai kockazatokat / védelmet
biztosit mechanikai kockézatok ellen. Az egyéni véddeszkozok
nem biztositanak teljeskori védelmet, mindig keriilni kell a
kockdzatokat.

AAE kesethns gl

I bil

obre as omente

‘minta a keszty(i tenyé érdl Akesztyik

és alkarvéddk nem érintkezhetnek nyilt Ianggal . Nem
akadalyozzak meg a sériiléseket és a hozzajuk tartozd
rezgéseket. Ha a keszty szakitdssal szembeni tulajdonsaga
1-e5 vagy magasabb teljesitményszintd, nem ajanlatos

a terméket mozgo gépek kozelében hasznalni. Az
iitésalldsagot a kesztyii hatoldalan végzik. Amennyiben X
jelet latunk a teljesitményszint helyett - a termék hasznslata
nem javasolt az adott kdriilmények kozott

ALKALMAZA'S ES MERETEZES: Ldsd a fenti tdbldzatot

TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLATOZASOK:
EN388:2016 - ELERT SZINT Ldsd afenti tdbldzatot
STINTTARTOMANY
EN388 A Kopisillisig 04

2016 B Penge vigassal szembeni ellendllis 05
C Szakitdssal szembeni ellendllds 04
D Szirdssal szemben ellendlés 04
E Egyenes penge vigissal szembeni ellendlds ~ A-F
F Utéséllosig XP
ELERT SZINT
VeédGkesztyik termikus kockazatok ellen (hd és/vagy tiz)
szmmanAuv
ENdo7 A Gylékonysiggal szembeni elledllis
J004 B Kontakt hovl szembeni ellenllis o
 Konvekiiv hovel szemben ellendlés 04
D Sugérzs hivel zembeni ellendllis 04
E Olvadt fém kisebb froccsenéseivel
szemben ellendlés 04
F Olvadt fém jelentss friccsenéseivel szembeni
ellendllds

Jelenleg nincs szabvanyosiott vizsgalati madszer a kesztyi alapa-
nyagainak UV dthatoldsanak kimutatséra, de  hegesztGhesztytk

6 méretdi véddkeszty(t hasznaljon. Ha a
védakeszty tul kicsi esel\eg til nagy, az akadalyozza a
megfeleld mozgasban és nem fogja a megfelel védelmi
szintet biztositani. Ezen termékek méretezése a kesztyiin van
feltintetve, Lisd a fenti tabldzatot a mérettartomanyhoz.
TAROLAS ES SZALLITAS: Hasznslaton kivil tarolja jol
s2¢l1626, extrém homérséklettdl mentes helyen. Ha a keszty(i
nedves, hagyja megszéradni tarolds eldtt.

ELLENORZES HASZNALAT ELOTT ES UTAN: Haszndlat
eldtt mindig ellendrizze a kesztyt. Amennyiben a termék
megsérl, nem tudja a mefell védelmet biztostan,
azonnal dobja el és cserélje jra Soha ne hasznaljon sérilt
terméket. Ha ktségei vannak, konzultdljon a gyartoval,
TISZTITAS: A akesztyii Gj dllapotsban

aixo
sdo aplicdveis. Todos estes produtos cumprem os leqms/m da
Regulamento (UF 2016/425). N

LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCOES ANTES DE USAR
ESTE PRODUTO

P minimizar o risco de pr

NOTA: Para A-E,aamostra de da da

ligiistandarta

area da palma da luva. A
contacto com uma chama livre . Nao evitarao lesdes devastadoras
e vibragdes associadas. Os produtos que atingem um nivel 1 ou
superior em resisténcia ao rasgo nao sao recomendados para uso
proximo a maquinas maveis. Protecgo de impacto aplica-se ao
dorso damao. Quando o desempenho é indicado com um X, em
vezde um mimem significa que a luva nao foi projectada para o

(an"a riscos. . No entanto, lembi

que nenhum artigo de EPI pode forecer protecgdo otal logo
deve sempre ser tomado cuidado ao realizar uma actividade
relacionada ao risco.

DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO
NIVEL ALCANGADO Veja a tabelt

énvényesek és mosds utdn nem garantalhatok. A termékek
mosdsa és vegytisztitasa nem javasolt.
JELOLESEK- A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK
TALALHATOAK:

1. CE elolés / AN elolés

1l Gyartd / Hivatalos képvisel

I Termekkod IV, Méret

V. Piktogram a vonatkoz6 szabvanyszémmal és
teljesitményszintekkel.

TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLATOZASOK -

kesztyiik olyan osszetevoket

MONTAG EM E (All BRAG[M Ve[na mbela acima
Use 0s produws

standartlar v simgele gegeridr. Tim bu irinle Yonetmelik (A8
2016/425) sartlarina uygundur.

BU URUN{ KULLANMADAN GNCE BU TALIMATLARI DIKKATLE
OKUYUNUZ

Buiiin genel mekanik riske karst koruma riskini en aza
indirgemek ici tasarlanmistir. Bununla birlkte, hicbir KKD'nin tam
koruma saglayamayacagini ve riske bagh bir faalyet yiritirken
daima dikkatli olmasini gerektigini unutmayin.

L9} d it

m 300 melhor nivel d 3

‘tamanho desses produtos estd marcado na luva. VeJa a tabela

acma para o tamanho do intervalo.
E

PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI
SEVIYE BASARILI

NOT: A-E dzellkleriigin test numunesi,eldivenin avug
balgesinden alni. Eldiven / kollar plak alevle temas
etmemelidir . Yiksek agirlk atinda ezilme ve yiiksek
titresimlere kars koruma saglamazlar Yirtiimaya karsi direng
seviyesi 1 veya daha yiiksek olan irinler hareketli makinelerin
yakininda kullanilmasi onerilmez. Darbe Korumasi, elin
arkasina uygulanir. Performans, numara yerine bir X ile
gosterildiginde, eldiven ilgili testin kapsadigr kullanim icin
tasarlanmamis demektir.
URUN BEDENLERI Vukandaki tabloya balan.
Sadece uygun ebattaki irinleri takin. Cok gevsek veya cok
dar olan rtnler hareketinizi sinirlar ve optimum seviyede
koruma saglamaz. Bu driinlerin boyutu eldiven iizerinde
isaretlenmistir. Boyut arali icin yukandaki tabloya bakin.
TASIMAVE DEPOLAMA Kul\amlmad\g\mman umnua;ln
uzakta iyi
Uriin 1slak ise, depalamaya baslamadan once tamamen
kurumasini bekleyin,
KULLANIMDAN ONCE VE SONRA KONTROL: Kullanmadan
‘once daima eldivenleri kontrol edin. Uriin hasar goriirse,
optium koruma sevlyeslm saglamaz ve atilmali ve
Asla hasarl bir riin kull

iipheni;

NIVEL DE GAMA do na em SEVIVE ARALIGI
EN388 A Resisténcia a Abrasao 04 uso, armazene o produto numa drea bem ventilada, longe de EN388 A Aginma Direnci 04
2016 B Resisténcia o Corte por Limina 05 tremas. S¢ 0 produto esti deiesecal 2016 05
€ Resisténdia ao Rasgo 04 de col € Virtima Dirend 04
D Resisténcia Perfuragio 04 INSPECGAO ANTES E APOS 0 USO: Verifique sempre as luvas D Delinme Direnci 04
E Resisténdia ao Corte por Lamina Recta AF antes de usar. Se o produto ficar danificado, NAO fornecera o nivel E Dogrusal Kesilme Direnci AF
F Resisténcia ao Impacto %P de proteccio ideal e deve ser descartado e substituido.Nunca use F Darbe Direndi xP
————————————————————— umproduto danificado. Em caso de divida consulte o fabricante.
NIVEL ALCANCADO Veje LIMPEZA: s niveis de desempenho sdo para produtos - SEVIVEBASARILI
protecgio contra Riscos Térmicos ovos & ndo podem ser garantidos s o produto forlavado. Por ermal Riskere Karsi Koruyucu Eldiven (151 ve / veya Ates)
(Calor efou Incéndio) iss0, re(umenda -se que estes produtos nao sejam lavados ou )
NIVEL DE GAMA lavados. SEVIYE ARALIGI
ENgo7 A Nivel Comportamento a Queimadura 0-4 MAR(A;Ao 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM: A Yanma Davranisi Seviye 04
B Nivel Gl por 04 ENd07
2004 ivel Calor por Contacto - 1. A Marcagio CE/ANS| 2004 B Kontaksi Sevige 04
€ Nivel Clor Convectivo 04 i 0 Fabricante/Representante Autorizado € Tagiims Seviye 04
D NivelCalor Radiante 04 i 0 cédigo do produto iv. 0 tamanho D Radyan s Seviye 04
E Nivel Pequenos Salpicos de Metal Fundido $4 ' pictograma com o nmero da nomna ek E Kiigik Ermis Metal 04
F Nivel Grande 4 ho. F Bilyik Erimis Metal Sgramasi Seviye 04
DESEMPENHO E LIMITAGOES DE USO -
Nao existe um método de dronizado actualmente para Algumas luvas pod e d Eldivenin UV penetrasyonunu tespit etmek cin giiniimiizde
detectar penetragao U.V de materiais para luvas, mas os métodos como uma possivel causa de alergias em pessoas sensibilizadas, standart bir test yéntemi yoktur, ancak kaynakglar cin koruyucu
d 0 de luvas de protecgi d des d i u y

2
ame\yek al\erqlas reakciokat valthatnak ki az arra érzékeny
Am:

UyBCTBHT/IbHOCTbIO, Y KOTOPbIX MOTYT Pa3BUTbCA pasapaxeHie

I
azlV

W/ W peakuwa Ha annepren. Ecm

ANSI /1SEA 105-2016 - 0XIAEMAA CTENEHD
ANSI /1SEA 138 - OXKMIAEMAA CTENEHD

peakuis, KBpavy.
(Kauarb AeKNapaLMIo COOTBETCTBHA
@www.portwest.com/declarations

8 mabnuye eviue
m OAHFIEL XPHIHE 0 KQAIKOE NPOIONTOE e rovnapandv mivana
varpé mpoide ic ihpogopie ayeried. THMENEH : Fia i d16myrec A-E, o Selypa Sokii AapBaverat

e loyiouv povo 4 Ta eovidia
Tov gupavifovtal Téo aTo. npomv 600 Kat [ mhnpogopiec xpriotn

a8 TV MepIO} TV @oivikwy Tou yaviod. Ta ydvria/ pavikia 8ev
TpéMEL va EpYOvTal e enagr pe yupvi hoya . Aev Ba emoBioow

mapadtw. OAa autd
Kavovigyod (EE 2016/425).
TIPOXOXH AIABAETE NIPOXEKTIKA AYTEE TIZ OAHIIEE MPIN TH
XPHEH TOY MAPONTOZ nPowuwz

v kivbuvo
npmd.nnn( / mpootasiac ano vzvmu Hnxavikd kivduvo. Qotooo, va
Bupdote navote Tt kavéva atoteio MAN Sev pmopei va napéyel

Nfpn) Mipootacia kai Tt Mpénet mvta va AayiBavetat uépipva Kata

SieEaywyi SpaoTpITIIaS oxeTKic e Tov KivBuvo.

EIIIA”ZEIX KAl IEPIOPIZMOI XPHEHE

N388:2016 - ENINEAQ I'IOY EXEI ENITEYXOE!
Tov mapanavew mival

Az

T anarmjoei¢ top 100G

O KatTiC oxmxs'(ﬁovr]nzlc Tpoiovaroy
TITUYYGVOUY avIoyf] o€ 5
OUVIOTWVTAL Y1 XPRiON KOVTA O€ KIVOUjIEVa unxuvnuum H
TIpootasia and TV TIpOOKpOUOI) ERAPHOTETaI OTO oW épOg Tu
Xeptov. Orav 1 anboon uroBeikviera pe éva X, avii yia évav
0piB6, onuaivel 6Tt o yavr dev eivar oxeSlaopévo yia T xprion
iou Kahimterat and Ty avtioton Sokii.
L Asite
Yonogonoieite 16vo npoiovta kaninhov peyéfouc. Ta mpoiovia
iow elvt ite ok Yahapi o ogitd Ba neptopioouv Ty
Kivnon Kat ev B0 mapéyouv To fehuato eninebo mpoorasiac.To
éyeBoc auTav Twv npmovﬂuv ONUEIOVETAL 0TO yavTI. A€iTe Tov
Tapandvew mivaka yia e0pog peyeBov.
H KAI METAOOPA Otav Sev Ypnotponoieital,

ANSI/ISEA 105-2016 - ELERT SZINT
ANSI/ISEA 138 - ELERT SZINT
Ldsd afenti tdbldzatot

iben allergidstineteket észle, azonnal
forduljon orvoshoz.

Megfeleléségi nyilatkozatot letéltése:
www.portwest.com/dedlarations

normalmente ndo permitem a penetrago da adiagao U.V.

quep
alérgcas. Se ocorrerem reagoesalérgicas, obtenha imediatamente

ANSI/1SEA 105-2016 - NIVEL ALCANCADO
ANSI/ ISEA 138 - NIVEL ALCANCADO

Baixe a dedaracao de conformidade
@ www.portwest.com/declarations

eldiven yapiminda kullanilan yontemler U.V radyasyona normal
olarak niifuz etmesine izin vermemektedir.

TEMIZLEME: teki performans seviyeleri kullaniimamis
iriinler icindir ve iiriin yikanirsa garanti edilemez. Bu nedenle,
buiriinlerin yikanmamalt veya kuru temizlenmemesi
onerilmektedir.

ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI
ISARETLENMISTIR

1Elsareti

. Uretici/ Yetkili temsilci

II. Uriin Kodu IV. Beden

V. Performans seviyeleri ve standart numarasi ve piktogram.
PPERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI -

Bazt eldivenlerde, tahris edicive / veya alerjik temas
reaksiyonu gelistirebilecek muhtemel bir lerji nedeni oldugu
bilinen maddeler bulunabilir. Allerjik reaksiyonlar ortaya
¢lkarsa derhal tibbi yardim alin.

ANSI/ISEA 105-2016 - SEVIYE BASARILI

@ www.portwest.

POKYNY PRO UZIVATELE

Veja a tabela acima ANSI /1SEA 138- SEVIYE BASARILI
Yukaridaki tabloya bakin.
KOD PRODUKTU iz piehied POKYNY PRE POUZIVATELA | KOD PRODUKTU pozriabutiu ysste GEBRUIKSERSINSTRUCTIE | DE PRODUCTCODE zie detabethirboven

pmduknl Pouji k
na vymbku tak i na uzivatelskych informacich nize. l/sezhny tyio
vjrobky spliuji pozadavky narizeni (EU 2016/425).

PECLIVE PRECTETE TYTO POKYNY PRED POUZITIM TOHOTO
VYROBKU

k riziko

: U iastnosti A-E se zkusebni vzorek odeb
Zoblastidlané rukavic. Rukavice / rukdvniky by se nemely

dostat dolontaktu s ofevienjm plamene. Nezabrni

ich

produktu. Pouzi

POZNﬂM Kl Ple v\aslnosll A-E sa skiisobna vzorka odobera

. Rukavice/ rukavy by nemaliprst

aranénsouvisejicis vibracemi. Vytobky,
odolnostiprotiroztrzent drovne 1 nebo vys5i, e nedoporuéuji
pouiivatv blizkost pohybujicch sestroj.Ochrana prot
nérazim se vtahuje na zadhi céstruky.  Pokud je vykon

i tak, aby

Xmisto isla, Znamend to, e rukavice

p
naoboch vjiobkochana uzrmtefskym uda/ﬂ[h mme Vsetky tieto
vjrobhy /425).
POZORNE PRECIAITE TIETO POKYY PRED PouimM
TOHTO PRODUKTU

Tento rodukt je navhnuty tak, aby minimalizovl tzko vaniku

vaniku / ochrany proti obecnému rzku.Vidy

ochrany prot v riziku. Aviak vidy

viak pamatujte na to, e zdnd polozka 00P
plnou ochran a vidy e tieba vénova pozormost innost
spojené s rizkem.

VYKON A OMEZENI PRI POUZITI
EN388:2016 - DOSAZENA UROVEN Viz. prehled

i pro poutiti, na které je odpovidajici
zkouska.

VELIKOSTI Viz. prehled

Poutite pouze oy vhodre velost. Vjobky e
jsoup s tésné, omezuji
poskytovatoptimaind droveochrany. Velkost échto vymhk\'l
Je vyznacena na rukavici. Viz velikost tabulky vy3e.

pamitajte, ze iadna polozka 00P nemoze poskytnt uplni

ochranu a vidy sa musi venovat pozornost pri vykonavani cinnosti

sivisiacej s rzikom.

do kontaktu s otvorenym plameiiom . Nebrnia zraneniam
stivisiacim vibraciam. Vyirobky, ktoré dosahujd odolnost proti
roztthnutiu na drovni 1alebo vy3Se,sa neodporcaj poviivat
v blizkosti pohyblivych strojov. Ochrana proti narazu sa
vatahuje na vichni sty Ake vjkon oznaceny znakom X,
namiesto cisla znamend, Ze rukavice nie s urcené na pouZitie,
naktoré sa vztahuje prislusnd skiiska.

NOSENIE AVELKOST Pozri tabulku vyssie

Pouiijt ba vjrobky vhodnj vekosi Vtobly ktoré

st prilis il , obmedzujd pohyb a

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA
EN388:2016 - UROVEN DOSIAHNUTA Pozri tabulku vyssie

neposkytujd opumal’nu iroved ochrany. Velkost tjchto
vyrobkov je vyznacend na rukavici. Prehlad velkost nijdete
vtabulke vyssie.

EMIMEAQ ENINEAOY  AMIOOHKEYX! (UROVNOVA RADA SKLADOVANI A DOPRAVA Pokud produkl nepauzwale
EN388 A Aviogd omvpiBi 04 quhdgre o mpoidv o Kahd aepICopEVo XpO HaKPLG amb akpaie EN388 A Odolnost proti odéru 0-4 Kla k
2016 B Aviiotaon konficheniSag 05 Gepyokpaoieg. Edv To mpoidy eiva Bpeypévo, agfote Tova 2016 B Odolnost proti profezu 05 teplotu. Pokud Jevymbekvlhky,ne(hlehu pred ulozenim
€ Avtiotaon oywoijatog 04 greyvioet Mipuwg Ty W TomoBETHOETE 1o mpoidv 0 amofin. C 0dolnost proti protrzent 04 2cela uschnout,
D Avtiataon Sitpnonc ) 04 EMIGEQPHEH MPIN KAI META THXPHIH: ENéyyece nvia D Ocolnost protipropichnui 04 KONTROLAPRED A PO POUZITI: Pied pouiitim vidy
E Eubela avriotaon Ko heniBac and AF - ayavmianpw and m yprion. Edv to mpoidv kataotpagei, AEN E Odolnost proti primému fezu AF zkontrolujte rukavice. Pokud se vyrobek poskodi, NENI
F Avtiotaon avriktumov %P Bamapéxe o emine8o mpootasiag Tou oMol Kat MpéMELva F Odolnost vii nérazu xP poskytnuta optimlni droven ochrany a musi byt vyiazen a
- anoppigBei kai va avrikatastadet.Moté v ypnotionorcite vyménén, Wy .WZK \7 piipadé
ENAO7:2004-ENINEAO 10Y EXEENITEVYOEI it tov 9Bapuévo npoiv. Ze neplmruaan aygiBohia ovyBoukevrere EN407:2004 - DOSAZENA UROVEN Viz. piehled pochybrostise obratte na vjrobce. i
dydvta and Bepy o o et ; . och Kavice proti tepelnjm rizkim CISTENI: Urouné vjkonnostise tkajivjrobki v novém

KauBovouc (Beppduia kat /i mupkayid)
A EnineBo Supnepigopec kadon

(90p
véa KatdoTaon kat b elva eyyuneéva edu 1o npciov muBe. ¢

ENINEAO EMINEAOY 1 I
04 £ T0UTOU, VIOTATAITa MpGIOVTG AU va Y MAévoVTal i va

EIM“?: B EMmKowwvia i To eninebo Beppomra 0-4  kabapiCoval oteyvd.
€ Zwvaywyis BeppTnua Eninedo 04 THMANZH-TO NPOION OEPEI THN ENA
D AxtvoBoloijievn BeppisTnta 04

I Tu o E / oa ANSI
E Mikpég mroihiég and eninedo 0-4 il /
F Meydlo mtaihég amd eninebo tetnypévon perahdou 0-4
Dev »mipxsl TIpog o mapév Tunonoinpév péBodog éomunc
T avigveuon e icioduon UV o¢ ik yiayavia, ol

i, Okmélkﬂcnpumvm( iv.To uﬁszo(
V. Tc OXETIKO P10 kat Ta
tolela anodoorg,

EMIAOZEIL KAI MEPIOPIZMOI XPHIHE -

(teploa/nebo ohefi) stavua pg\ze je zam(nvpukud je vyrobek vyprany. Proto se
? A Odinost rod haeni e “ROV"OVAN“AEA dopovucmleJaby(ylovymbkyneb%lypvane(l(sene,
EN407 lolnost protihoreni uroven - OZNACENI- VYROBEK JE OZNACEN:
5004 B 0dolnost prtikotakdnimu tepl irovei 04 | znatka CE /znatka ANSI
€ Odolnost proti konvekénimu teplu drovei 04 i \irobee  autorizovany zstupee
D Odolnost proti sélavému teplu droveri 04 i i produku i Veltos
E Qdonost proi metnimalychroztavenich - iktogram s pisiugnym standardaim iem a i
A ovykonu,
F Odolnost prot metdni velkjch v P
otaven;ch casteéek kvl roven 04 VYKONAOMEZENI PRI POUZITI

Nékteré rukavice mohou obsahovat prisady, o kterych je

GROVENRADY  SKLADOVANIE A PREPRAVA Ak sa nepouiva, skladujte
EN388 A Odolnost proti oderu 0-4 vyrobok v dobre vetranom priestore mimo extrémnych teplot.
2016 B Odolnost protirezu tepele 05 Akjevjrobok vihky, nechajte ho pred ulozenim dplne vysusit.
€ Odolnost poti roztrhnutiu 04 INAPEKCIAPRED A PO POUZIVANI: Vidy skontrolujte
D Odolnost proti prepichnutiu 04 rukavice pred pouitim. Ak sa vjrobok poskod, NEPOSKYTUJE
E Odolnost proti priamemu rezu cepele AF optimalnu troved ochrany, musi sa zlikvidovat'a
F Odolnost proti nérazu xP vymenit:Nikdy nepouzivajte poskodeny vyrobok. Ak mate

pacbnst e s a o
ISTENIE: Uroune vjkonnostia tykaji vjrobkov v
novom stave a nemozno ich zarudit v pnpade prania
Pretosaadpnic,abyteto ook el umfran an

EN407:2004 - UROVEN DOSIAHNUTA Pozri tabulku vyssie
Ochranné rukavice potitepelnjm rizkém (teploa /
alebo ohef)

GUROVENRADY  chemicky distent
ENdo7 A Uroveisprévana pi horeni 04 OZNACENIE - \WROBOK JE OZNACENT:
2004 cI! gematlsum\ou IIEPI‘B gj . Znacka CE / Znacka ANSI
Konvekend hladina tepla ii. Vyrobca / spinomocneny zdstupca
D Ziarivé hladina tepla 04 i, K6d produktu iv. Velkost
E Malé skvmy roztaveného kovu na irovni 04

. Piktogram s prisluénym standardnym islom a tdajmi
o vykonnosti.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA -

Niektoré rukavice mdzu obsahovat zlozky, o ktrjch je

F Velké rozstrekovanie roztaveného kovu na drovni  0-4

Vsiicasnosti neexistuje Ziadna Standardizovana skisobna metoda

Zie het label in het product voor de : Voor ei A Ewuvdthettes!munsler
Al die als uit het van
product als iie staan zijn di metdue(tmmmanmeldev\am
van toepassing. vande  te komen.. Ze voorkomen geen verwondingen en bijbehorende
richtljn (EU 2016/425) trillingen. Het wordt aanbevolen om producten met een
TIE Z0RGVULDIG VOORDATU van 1 of hoger niet te gebruiken bij

LEES
HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.
Dit product is ontworpen omrisicas te minimaliseren /
bescherming te bieden tegen algemene mechanische risicos.
Echte, houdtaltdnde gate, dat geenenkel PBM e

be eschermin

s van toepassing op de rug van de hand. Als de prestatie met
een X wordt aangegeven, in plaats van een nummer, betekent
ditdat de hands(hoen niet ontworpen is voor gebruik bij de

volledige bescherming kan bieden en
bij het uitvoeren van de werkzaamheden

MAATVOERING EN MATEN Zle de tabel hierboven
de juiste maat. Producten die te

PRESTATIES EN GEBRUIKSBEPERKINGEN
Ni Bereikt Zie i

NIVEAU RANGE
EN388  p wrijfweerstand
2016 B Snijweerstand

9
£5%

smk of te los zitten zullen de bewegingsvrijheid verminderen en
daardoor niet het optimale beschermingsniveau bieden. De maat
van deze producten staat aangegeven op de handschoen. Zie de
tabel hierboven voor de maatrange.

OPSLAG EN TRANSPORT Indien het product niet gebruikt wordt
bewaar deze dan in een goed ventilerende ruimte buiten extreme
temperaturen. Mocht het product nat zijn, droog deze dan eerst
volledig voordat deze in de opslagruimte weggeborgen wordt.
INSPECTIE VOOR EN NA GEBRUIK: (onlmleelvonrgehm\k

C Scheurweerstand [2
D Prikweerstand 04
E Rechte bladen Snijweerstand AF
F Impact Weerstand X
EN407:2004 - Niveau Bereikt Zie de tabel hierboven
Bescherming tegen thermische risico’s (Hitte en/of Vuur)
NIVEAU RANGE
A Brandgedrag niveau 0+
E;m’ B Contacthitteniveau 04
C Conventiehitte niveau 04
D Stralingshitte niveau 04
E Kleine spatten gesmolten metaal niveau 04
F Grote spatten gesmolten metaal niveau 0-4

Erbestaat geen standaard testmethode op dit moment voor het

voor lassers.

alijd d Indien het product

deze NIET meer het optimale niveau bescherming bieden en moe(

het product weggegooid e vervangen worden.Gebruik nooit een

beschadigd product. Neem bij twijfel contact op met de producent.

SCHOONMAKEN: Het prestatieniveau van normering geldt voor

nieuwe producten en kan niet gegerandeerd worden indien een

productis gewassen. Het wordt daarom aanbevolen deze producte

niet wassen of chemisch te laten reinigen.

MARKERING -DIT PRODUCT IS ﬁEMARKEERD MET:

i Het CE Merk / ANSI Merk

ii. De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger

il De productcode iv. De maat

v. Het pictorgram met de relevante normeringsnummers en

prestatieniveaus.

PRESTATIES EN GEBRUIKERSBEPERKINGEN -

Een aantal kunnen jaarvan

bekend s dat deze mogelallrgische reactes kunnen veroorzahe
ten zich allergische reacties

o1TpéYouEc éBodol Kataokeuiic Qv Opiopéva yavuia evbéyeraiva WeoTd g é dobé ézkusebnimetodapro  zndmo, e mohou byt piicinou alergi u osob, u kterych mize na detekciu penetricie materidlov na ukavice do UV, ale sicasné Zndme, Ze mizu byt priinou alergi u senzibizovanjch vaststellen van de UV dooriatendheid van materialen waarvan
1o aoykoMMvE S Entpérow Kavovik m iiobuon g Bt aiec kepyv o vaoBTonoiéva opa,  ondia ekt e W Dok deswcangnendy R e syt e metidy jch ki pre zviacov yGae o5 korjhsamore i a/ e Kt zjn maar de hidige meth
Seavofoiad L. evbéyerauva mpokahéoouy epeborie f/ ka akkepyu) avtiBpaon Konstrukce ochrannich rukavic rosvece abvykle emoziu Kce,okamité yhledeie okt eumedfuli et e OV Jareni Kein.Akby 52 vyt ’Dkamme n

enagiiC. Edv pée va eugaviotody aMkepyikéq avipdoeg, pronikén UV zéfen, Vyhiadate lekirsku pomoc. Taten normaal gesproken geen UV straling door.

Ceione atpi oupBoul apéoac. ssenio shodé "
ANSI /ISEA 105-2016 - ENINEAO NOY EXEI ENITEYXOEI . . . i ANSI /ISEA 105-; 1016 UROVEN DOSIAHNUT i N i

i Siikwong cuppéppuang ANS1/ ISEA 105-2016 - DOSAZENA UROVER @www.portwest.com/declarations / Stiahnite si vyhlésenie o zhode ANSI/ISEA 105-2016 - Niveau Bereikt

ANSI/1SEA 138 - EMINEAO MOY EXEI ENITEYXOEI

; - EMinE @www.portwest.com/declarations
Deire Tov mapandve mivaka

ANSI / ISEA 138 - DOSAZENA UROVEN
Viz.prehled

ANSI/ISEA 138
Pozritabulku vy

OVEN DOSIAHNUTA @www.portwest.com/dedarations

ANSI/ISEA 138 - Niveau Bereikt
Zie de tabel hierboven

vuordoen ‘win dan direct medisch advies in.
Download de conformiteitsverklaring
@www.portwest.com/declarations



m KORISNICKO UPUTSTVO

| SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

B veute za korisnike

KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE se tabel ovenfor

standardima. Samo standardikone koje e pojavlujuina
. Samo i : ofujuing

proizvodi su u skladu sa zahtevima regulative ( EU 2016/425)
PAZLIIVO PROCITAITE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE
PROIZVODA

d rizkod / i zasttu o
opstin et ke Ipak imajte na umu da nijedna LZ0 ne
moze da obezbedi potpunu zasttu  dase uvek mora voditi acuna
priliom obavlanja iziénih aktivnosti

: Za osobine A-E, uzorak se uzima sa podrucja dlana
rukavice. Rukavice/narukavlja ne bi trebalo da dodu u kontakt sa
otvorenim plamenom. . One nece spreciti povrede od nagnecenja
i povezane sa vibracijama. Proizvodi kojiimaju nivo 1 livii na
otpornost na cepanje nisu preporuceni za upotrebu u blizini
pokretnih masina. Zastita od udara se odnosi na nadlanicu

ruke. Gde su performanse oznacene sa X umesto sa brojem,
zmati da rukavice nisu dizajnirane za upotrebu pokrivenu
odgovarajucim testom.

e na etiketi

: Za svojstva A-| Elspmu uzorak je preuzet iz

pm/zvadm ;
a korisnika. Svisu

drucja dI vukavw(e nesmundo(\u
k I

lje plysning
tandarder. og ikoner, der vises pd bade p

proizvodisukladnizahtjevima Regulatve (EU 2016/425).
PAZLIIVO PROCITAITE OVE UPUTE PRIJE KORISTENJA
OVOG PROIZVODA

Kako bi umaniio rizik / osi it

povrede od nagne(’ema i povrede povezane s vibraciama.
Proizvod kojiimaju razinu 1 ili vecu otpornost na kidanje nisu
pvepom(em za upotrebu kod pokretnih strojeva. Zastita od
nanadlanicu ruke. Akoje izvedba oznacena

Ovajje proizvod

od opeeg mehaniékog izka. Medutim, wijekimajte na umu

da nijedna 0Z0 ne moe pruiti potpunu zasttu te uvijek treba
’ bavjania izicnih aki

PRISTAJANJE I‘VElI(INE

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPOTREBE

D NIVO Pogledajt
OPSEG NIVOA
EN388 A Otpomostna abraziju 04
2016 B Otpomost na prosecanje 05
C Otpornost na cepanje 0-4
D Otpornost na probijanje 04
E Otpornost na prosecanje ravnim secivom AF
F Otpornost na udar X
DOSTIGNUT NIVO
Zastitne rukavice od termalnih rizika (toplota i /i vatra)
OPSEG NIVOA
A Ponasanje prilikom gorenja Nivo 0-4
Ez"o‘;'f B Kontakina toplota Nivo 04
€ Konvekivna toplota Nivo 04
D Radijantna toplota Nivo 04
E Mala prkanja istoplienog metala Nivo 04
F Velika prskanja stopljenog metala Nivo 04

Trenutno ne postoji standardizovana test metoda za utvrdivanje UV
probijanja kroz matema\ mkavnca

ali
e omaguéavaju podiranje UV zadenja.

rukavica

ANSI / ISEA 105-2016 - DOSTIGNUT NIVO
ANSI/ISEA 138 - DOSTIGNUT NIVO
Pogledajte tabelu iznad

ce velicine. Proizvodi koji suili
labavill pretesni mogu ograniciti pokrete | nece pruiti optimalan
nivo zastite. Velicina ovih proizvoda je naznacena na rukavicama.
Pogledajte tabelu iznad za raspon velicina.

SKLADISTENJE | TRANSPORT Kad se ne koristi, proizvod
skladititi u dobro provetrenoj prostoriji dalje od izvora ekstremnih
temperatura. Ukohku je proizvod mokar pustit ga da se potpuno
osusi e skladisten

PREGLED PRE | POSLE UPOTREBE: Pre upotrebe uvek
proverite rukavice. Ukoliko je proizvod ostecen NECE pruZiti
optimalnu zastitu i mora biti odbacen ili zamenjen.Nikada ne
Koristiti stecen proizvod. Ukoliko ste u nedounic Konsultujte
proizvodata.

ODRZAVANJE: Nivoi performansi se odnose na nove proizvode i
nisu zagarantovani ukoliko je proizvod pran. Stoga se preporucuje
dase ovi proizvodi ne peru  ne cste hemijski
OZNACAVANJE-PROIZVOD JE OZNA(EN SA:

1. CE oznakom / ANSI oznakom

ii. Prozvodacem/Ovlaséenim predstavnikom

i, Siffom proizvoda

iv. Velicinom

v.Pikiogramom sa relevantim brojem standarda i brojevima koji
oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -

Neki proizvodi mogu sadrzati komponente za koje se zna da mogu
bt uzroénici alergija kod osetljivih osoba, kod kojih usled kontakta
moze doci do iritacije i/ili alergoloske reakcije. Ukoliko dode do
alergoloske reakcije, odmah potraZiti savet lekara.

Preuzmite deklaraciju o usaglasenosti na
www.portwest.com/declarations

¥, umjesto broja, znaci da rukavica nije

gelder. Alle k
ovemﬂ/derkmvene i forordning (EU 2016/425).
LS GRUNDIG INSTRUKTIONEN F@R DU ANVENDER DETTE
PRODUKT
Dete rodukter designet it minimere riskoen for / ydo

uporabu pokrivent odgovarajucim testom.
UDOBNOST IVElI(I!IE Pogledajte tablicu iznad

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE
POSTIGNUTA RAZINA

OPSEG RAZINA

EN388 A Otpornost na abraziju 04
2016 B Otpomost narezanje ostricom 05
€ Otpornost na kidanje 04

D Otpornost na probijanje 0-4

E Otpormost na rezanje ravnom ostricom AF

F Otpornost na udarce XP

[EN407:2004 - POSTIGNUTA RAZINA Pogledajte
tablicu iznad
Zastitne rukavice protiv toplinskih rizika (toplina i /ili plamen)

cuvelicinu proizvoda. Proizvodi koji

su prekomotni i preuski ogranicit ce pokrete i nece osigurati
optimalnu razinu zatit. Velicna ovih proizvoda oznacena je na
rukavicama. Pogldate tablicu znad za faspon velicina

generel mekanisk risiko. Husk dog, at ingen
PPE- genstande kan yde fuld beskyttelse, og der skal altid vise
omsorg for, nar der udfores en risikoaktivitet.

BEMERK : For egenskaber A-E tages testproven fra handskens
handflade. Handskerne / @rmerne ma ikke komme i kontakt
med dbenild . De forhindrer ikke at forvolde skader og
tilhorende vibrationer. Produkter, der opnar et niveau 1 eller
hojere i rivestyrke, anbefales ikke til anvendelse i naerheden af
bevaegende maskiner. Impact Protection gaelder pa bagsiden
af hnden. Hvor praestationen er angivet med ¥, betyder det i
stedet for et nummer, at handsken ke er beregnet il brug, der
er daekket af den tilsvarende test.

PASFORM 0G STGRRELSE Se tabel ovenfor

YDEEVNE 06 BEGRANSNINGER VED BRUG

SKI.ADIST[NJEITRANSPOR'I Kada nije u uporabi,

ndekslremmh!empemtuva - Akoje proizvod viazan, ostavite ga
dase potpuno osus prije skladistenja,

PREGLED PRUE | NAKON UPORABE: Prije uporabe uvijek
provjeravajte rukavice. Ako se proizvod osteti, NECE prt
optimalnu razinu zastite i mora se odbacit i zamijeniti.Nikada
nemojte korititi osteceni proizvod. Ako ste u nedoumii,
obratite se proizvodatu.

ODRZAVANJE: Razine performansi odn proizvode

NIVEAU OPNAET

NIVEAU OMRADE

EN388 A Sidstyrke 04
2016 B Blade Cut Resistance 05
C Tiremodstand 04

D Puncture Resistance 04

E Straight Blade Cut Modstand AF

F Impact Resistance X

- NIVEAU OPNAET

unovom stanju i ne vrijede ako se proizvod opere. Stoga se

OPSEGRAZINA  preporuca da se ovi proizvodi ne peru i ne Ciste kemijski.
ENdo7 A Otpomostna zapaljvost OZNACAVANJE - PROIZVOD JE OZNACEN SA:
2004 B Otpormostna kontaktnu topinu 04 | (Eoznaka/ ANSI oznaka
€ Otpornost na konvektivnu toplinu °"‘ 11.Proizvodat / ovlasteni predstavnik

D Otpornost na radijacsku toplinu
E Otpornost na manje prskanje rastopljenog metala o1
F Otpomost na vece prskanje rastoplenog metala 04

Trenutacno ne postoji standardizirana metoda ispitivanja za
otkrivanje propustanja UV zraka kroz materijal rukavice, ai
trenutni postupdiizrade zastitnin rukavica za zavarivace obicno ne
dopustaju prodirane UV zracenja.

ANSI/ISEA 105-2016 - POSTIGNUTA RAZINA
ANSI /1SEA 138- POSTIGNUTA RAZINA
Pogledajte tablicu iznad

. Kod proizvoda IV. Velicina

V. Piktogram s elevantrim brojem standarda i brojevima koj
oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPORABE -

Neke rukavice mogu sadrzavati sastojke za koje se zna da su
moguéi uzrok alergija kod osjetlivih osoba, koji mogu izazvati
nadrazenu /il lergijsku reakcilu kontaktom. Ako se pojave
alerjske reakcije, hitno zatrazite medicinsku pomoc.

Preuzmite izjavu o sukladnosti na
www.portwest.com/dedlarations

Beskyttelseshandsker mod termiske rsic (varme og /
ellerbrand) NIVEAU OMRADE

A Brendende adfeerdsniveau 04
ENdo7 B Kontakt Varme niveau 04
C Konvektivt varme niveau 04
D Strélevarme Level 04
E Smé staenk af smeltet metalniveau 04
F Store pstaenk af smeltet metalniveau 0-4

Brug kun produkter af Produkter, der
enten er forlose eller fo stramme, begraenser bevaegelsen

og giver ikke det optimale beskyttelsesniveau. Storrelsen af
disse produkter er markeret pa handsken. Se tabel ovenfor for
storrelsesinterval.

OPBEVARING 0G TRANSPORT Nar produktet ikke eri
brug, opbevares produktet i et godt ventileret omrade veek fra
ekstreme temperaturer, Hvis produktet er vad,lad det torre
helt, for det tages i opbevaring.

INSPEKTION FOR 0G EFTER BRUG: Tjek altid handskerne
inden brug, Hvis produktet bliver beskadiget, vil det IKKE
give optiumniveauet for beskytelse og skal kasseres og
udskiftes.Brug aldrig et beskadiget produkt. Hvis du er i tvivl,
kontakt producenten.

RENG@RING: Ydeevnen galder for produkter i en ny tilstand
og kan ikke garanteres, hvis varen vaskes. Derfor anbefales det
at disse produkter kke vaskes eler rengores.

MZRKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:

. CE-market / ANSI-maerket

ii. Fabrikant / autoriseret repraesentant

iii. Produkt kode iv. Storrelsen

v.Pi med det el og
praxstationsfigurer.

PRASENTATION 0G BEGRANSNINGER TIL BRUG -

Der findes i ojeblikket testmetode til
pavisning af U.V-penetration af materialer til handsker, men de

indeholde ingy r, der vides at vaere
en'mulig arsagtil allerg hos sensiilserede personer, der

nuvaerende metoder til konstruktion
svejsere tilader normalt ke penetration af U V-srdling.

ANSI/1SEA 105-2016 - NIVEAU OPNAET
ANSI/ISEA 138
Se tabel ovenfor

Kkan udvikl ritations- og  ele allergisk
Huisalergiske reakioner forekommer, skal man straks
opsoge lzgehjelp.

Download overensstemmelseserklaering
@www.portwest.com/declarations

Wy HAND

PROTECTION

USERS INFORMATION

PRODUCT EN388:2016 EN407:2004 NO* ANSI/ISEA | ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED 105-2016 138
alslcliolele|l|alslc/ple|F LEVEL ACHIEVED

a727 |4 (xlal3|e|p WX 1|X] x| x]|x o075 LeveL1 [l 8/M-12/3KL
aras |3y |al2|F|p WX|2X] XX X QOO UThe | Leve2 [ 91400
azer 3| X |41 F P X |2{x|x[x|x @058 | curre | revern [ /M-
a2 |21 |41 x|p lx|2|x]x|x|x “59“- LeveLr [ 8/M- 1L
AT21 |42 |4l |x]|P 2777 | | Ut | Lever2 Q@ 7/S-123KL
A722 |4 |x|4|3|c|p 0075 | | CUTA4 | Leve2 [ 7/5-123XL

EN388:2016 ANSI /ISEA 105-2016

EN407:2004 ANSI/ISEA 138

EN420 2003 + A1:2009 RO MPACT

[A NAUDOT0JO INSTRUKCLJOS

| PRODUKTO KODAS Zr. Lentele aukstiau

| CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

KODA IZDELKA Glejtabelo spodaj.

E ANVANDARINSTRUKTIONER

| PRODUKTKODEN se tabetiovan

DEMESIO! Délsanybiy A-Ebandomass gy pints

slanmmu; Gﬂhﬂ/a tikt ikonos, kurie By

pro jos lape. Vi
. 2016/425 ‘normatyvo reikalavimus.

PRIES NAUDODAMI $| PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCUAS.

Sis produktas skirtas sumaZinti arba apsaugoti nuo mechaninio
pazeidimo rizikos. Taciau visada atminkite, kad jokia AAP pilnai
nestteikia visapusigkos apsaugos, todel visada rapinkités
saugum, kai atlekate su rizika susijusius darbus.

neturi turéti
tiesioginio komakm U uqmm\. . Neapsaugo nuo suzeidimy
suspaudziant ar délvibracijos. 1 ar auiGtesnio nasumo
produktus nerekomenduojama deveti alia judanciy jrengimu.
Poveikio apsauga taikoma rankos nugarai. Kai nasumas
patymétas ne skaiciumi, o raide ¥, tai rezkia piritings
netinkamos dévéti pagal atitinkamg testa.

ATITIKIMAS IR DYDZIAI Zr. Lentelg auksciau

Deekite i inkamo i proculus,Perlisiar per kSt

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
Gt - -

aplicabile d
standadlesipCogrnele e aprttpe pods at s

X navobiLaza uporaso

NOTE: Pentru proprietatile A-E, | de testare este
luat din zona palmelor manusii. Manusile / manecile acestora
nu trebuie sa intre in contact cu focdeschis . Acestea nu pot

i deloviturisi te acestora. Produsele

na

OPOMBA: Za lastnosti A-E se poskusni vaore vzame s

izdelka.

lkuinv pe
hi Uredbe (EU 2016/425).

o i

conformitate cu cerintele Regu/umenm/w (EU 20, 16/425J

CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSULUI

Acest produs este conceput pentru a minimiza iscul de protecie
impotriva riscului mecanic general. Totusi, refineti ca niciun
element de PPE nu poate oferi o protece (ompleta sinu poate

care ating o rezistenta |a rupere a nivelul 1 sau mai mare nu
suntrecomandate pntru utiizarea i apropirea masiilorin
miscare. Protectia impotriva din

PRED UPORABO IZDELKA, SI DOBRO PREBERITE TA NAVODILA'
Taizdelekje z2snovan tako,da zmana tveganje 22/ 25ty

spateamainii. In cazul in care performanta este indicata cu un
X,inloc e un numdr, inseamna ca manusa nu este conceputa
pentru utilizarea care face obiectul testului corespunztor

mehanskimi tvegani. Vendar je dobro vedeti,
da noben element osebne zascitne opreme ne more zagotoviti
popolne zasite, zato je treba pri izvajanju dejavnosti, povezane s
tveganjem, biti vedno previden.

avice / 1ok pivsik

stamialder Endﬂxrsmndﬂrdem(n ikoner som vrmx ﬂﬂ bide

2 direktnim plamenom. . Ne itjo pred
s tem povezanimi vibracijami Izde\k\ ki pn odpornosti na
cljivi za upt

lampliga. Alla
dessa pmﬂuktel uppfyller kraven i forordning (EU. 10 16/425).
& ! Tytter i oraning 520

trganje dosezejo stopnjo 1 ali visjo, orabo
v blizini premikajocih se strojev . Zasita pred udarci veua
zazadnjidel roke. Ce je ucinkovitost oznacena z X, namesto
Stevilke, pomeni, da rokavica ni namenjena za uporabo, ki je
Zajetav ustreznem preizkusu.

den har produkten
Denna produkt a utformad for att minimera risken for / skydda
‘mot generell mekanisk risk. Men kom alltid ihdg att inget
PPE-material kan ge fullstandigt skydd, och alltid méste vard tas
vid ri i

NOTERA : For egenskaper A-E tas testprovet fran handskens
handflat. Handskarna / drmarna fér inte komma i kontakt med
en dppen flamma . De kommer nte att forhindra forfoljande
skador och tillhdrande vibrationer. Produkter som uppnar nivé
Teller hogre i rivmotstand rekommenderas inte for anvandning
iinarheten av rorliga maskiner. Impact Protection galler pa
baksidan av handen. Om prestanda anges med en ¥, stallet
for ett nummer, ar handsken inte avsedd for anvandning som
omfattas av motsvarande test.

OCH STORLEKNING Se tabell ovan

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI

produktai riboja judesius ir nesuteiki ity saadi P! tivitati AJUSTARE S| MARIMI Consultati tabelul Nosite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki, ki so preve¢
produkty dydis yra pazymetas ant wmlnes kaamq dydiiy ariscridicat. Purtati numai ","’;’““ de dimensiuni adecvate. Produsele ohlapni ‘ah‘ pvelesni,l bodo omejevali gil;aknje inne kbndo
lentelé yra aukidiau. X ¥ care sunt prea slabe sau prea stranse vor restrictiona miscarea zagotavljali optimalne ravni zascite. Velikost izdelka je oznacena i i
NASUMAS IR NAUDOJIMOSI APRIBOJIMAL LAIKVIXIASIRTRANSPORTAVIMAS Kainenaudojami, PERFORMANTA SLLIMITAR! DE UTILIZARE i nuvor asigura nivelul optim de protectie Dimensiunile UCINKOVITOST IN OMEJTVE UPORABE na rokavid. Za primerno velikost glej tabelo zg0ra. ERESTANDA OCH SEGRANSHINGAR A ANVANDNING
PASIEKTAS LYGIS Zr. Lentelg auksti atokiau NIVEL ATINS acestor produse sunt marcate pe manusi. Consultati tabelul DOSEZENA STOPNJA SKLADISCENIEIN PREVOZ fo zelek ne uporabte, g2 Niv uppnadd
LYGIY SKALE mmekstremahqlempevatuvq Jei produktas yra Slapias, prie NIVELGAMA e dimensiuni. STOPNJA OBSEGA stu, stran od ek ih NIV
EN388 A Atsparumas trinciai 04 padédami | saugojimo vieta, leskite jam iSdzitti. EN388 A Rezistenta laabraziune 0-4  DEPOZITARE SI TRANSPORT Cénd nu este utilizat, EN388 A Odpornost proti obrabi 0-4 Iempemur Ce je izdelek moker, pustite, da se popolnoma EN388 A Slitstyrka 0-4
2016 B Atsparumas jpjovimui 05 PATIKRINIMAS PRIES IR PO NAUDOJIMO Pries 2016 B Rezistenta taieturii lamei 05 depozitati produsul intr-o zona bine ventilata i ferit de 2016 B Odpornost proti urezninam 05 osusi, preden ga shranite. 2016 B Blade Cut Resistance 05
€ Atsparumas plysimui 04 paudodamiesi visada patikrinkite piritines. Jei produktas € Rezistenta la rupere 04 temperaturil extreme. Dacé produsul este umed, lasati-| sa se C Odpornost proti raztrganju 0-4  PREGLED PRED IN PO UPORABI: Pred uporabo vedno € Rivningsresistans 0-4
D Atsparumas pradurimui 04 yra paeistas, jis nesuteiks optimalios apsaugos i turi bati D Rezistenta a strapungere 04 usuce completinainte de introducerean depozit. D Odpornost proti prebadanju 04 preverite rokavice. Ce se izdelek poskoduje, NE zagotavija D Punkteringsresistans 04
E Atsparumas fesiy aimeny jpjovimui AF Sunaikintas arba pakeistas nauju Niekada nenaudokite paeisto E Rezistenta a ajerea dreapta a lamei AF INSPECTIA INAINTE §I DUPA UTILIZARE: Verificafi E Odpormost proti urezninam ravih rezi AF optimalne ravni zaicite in ga je treba zavreci in zamenjati.Nikoli E Rak Blades Cut Resistance AF
F Atsparumas poveikiui %P produkto. Jeiabejojate, susisiekite su gamintoju. P Rezistenta laimpact %P intotdeauna manusile inainte de utilizare. Daca produsu\ este F Odpomost proti udarcem %P neuporabljajte poskodovanega izdelka. Ce ste v dvomu, se F slagskydd x
VALYMAS: NaiumoIyg\alpagals{andanq ymnusmyn deteriorat . feri nivelul optim d s . posvetuj i ——
- PASIEKTAS LYGIS Zr duktams ir negali b NIVELATINS trebui tsinlocuit.A nu se folosi produse d In DOSEZENA STOPNJA Glej tabelo spodaj. CISCENJE: Stopnje zmogliivosti so izdelke i jih ni Nivé uppnadd
Apsaugines pirstinés nuo termines rizikos (karscio ir/ar gaisto) produktas yra iéskalbtas. Rekomenduojama nqpmduk(q Manusi de protectie impotriva riscurilor termice (Caldura cazulunor dubiise constlta wudu(atqml- ) Zaitne rokavice pred toplotnimi tveganji mogoce zagotovit, e je izdelek opran. Zato djivo, da mot termiska risker (vérme och / eller brand)
. neskalbtiir nevalyti. i fori foc) CURATARE: Nivelele de performanta se referd la produsele (vrocina in/ali ogen) se teh izdelkov ne pere ali isti v distilnici. i
WYGIYSKALE  7YMEJIMAS- PRODUKTAS ZYMIMAS SEKANCIAI: NIVELGAMA aflate in conditi5i nu pot fi garantate dacé produsul este X STOPNJAOBSEGA  OZNAKE- [ZDELEK JE OZNACEN Z: . NIv;
EN407 A Degimas Lygis 04| (Eaymejmas /ANS| yméjimas ENdo7 A Comportament la ardere Nivel 04 gpilat. Prin urmare, se recomanda ca aceste produse si nufie mw A Stoprja gorljivost 04| Oznako CE/ oznako ANSI EN407 ””"“ﬂd* beteende Nivh 04
B Kontaktins krstis Lygis 04 i Gamintojas/Jgalotas atstovas 2004 B Contactul cu caldura el 04 spalate sau curatate. B Stopnja Kontaktne toplote 04 i Projzvajalcem / pooblaicenim zastopnikom e o
€ Komelcnis arts ygs 04 i podudohods . Dyds € ectconvectvlacaldura Nl 04 MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:  StopnaKonvecske opote 04 1l odo e ¢ aneivimelia o
D Radiaciis karsis ygis 04 iktogramasu atitinkam standarto numeriu r nasumo D Gadua raianta el 04 L Marajul CE/ marcajul ANSI D Stopnja Sevalne toploe 04 Welikostio b e metald bt
€ Mailydyto metalo tiskalai Lygis 04 ey E Particule mic de metal topit il Fo Rk Pmdu(alum\/Repvezenlanlulauluvizat E Stopnja Majhnih kaplctljene kovine &4 V. piktogramom ustrezne Stevilke standavda in utinkovtost. [iuieepboi i) bt
F Dideli lydyto metalo tiskalai Lygis 04 NAiui\}lASIR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI - F Particule mari de metal topit Nivel 0-4 1. Codul produsului V. Marimea P 04 M- UPOR tora sténk av smalt metallnivé

UV 8

N d

Kai kurios pirstinés gali turéti sudétiniy daliv, kurios sukelia
alergijas jautriems asmenims. Gali atirasti suerzinimas ir /ar

leidzia gaminti pirtines nepraleldzlann(las w vad\a(uos

gl I

ikimo deklaraciia adi

ANSI /1SEA 105-2016 - PASIEKTAS LYGIS
ANSI/1SEA 138 - PASIEKTAS LYGIS
Zr. Lentele auksciau

www, ponwest com/dedlarations

MANUALI I PERDORIMIT

| KODI I PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

produkiitperi mbi

SHENIM: Pér pronat A, mosti  proves merret nga zona e

nuk duhet te jene ne kontakt

standardet pelkarm Ve

Tn prezent nu exista o metoda standardizata de testare pentru
detectarea penetrarii UV a materialelor pentru manusi, dar
metodele actuale de constructie a manusilor de protectie pentru
sudori nu permit, in mod normal, penetrarea radiatiei U.V.

. Pictograma cu numarul standard relevant si ciffele de
performanta.

Unele manusi ar putea contine elemente cunoscute ca fiind

o posibila cauza de alergii la persoanele sensibile, care pot
produce reactii de contact iritante sau alergice. Dacd apar reactii
alergice, i medicul.

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEL ATINS
ANSI /1SEA 138 - NIVEL ATINS
Consultati tabelul

Descarca declaratia de conformitate de pe -
www.portwest.com/dedlaratii

Trenutno ni standardizirane preizkusne metode za odkrivanje UV
prebodov materialov za rokavice, vendar sedanji nacini izdelave
zasitnih rokavic za varilce, obicajno teh prebodov ne omogocajo.

ANSI /ISR 105-2016 - DOSEZENA STOPNIA
ANSI /ISEA 138- DOSEZENA STOPNJA
Glejtabelo spodaj.

Nekatere rokavice lahko vsebujejo seslavme zakatere
Jeznano, da lahko povzroijo alergijo pri preobéutljivih
asebah. Cese pajavio alergicne reakde, nemudoma pocite
Zdravnigko pomo.

Prenesite izjavo o skladnosti
@www.portwest.com/izjave

Det finns inte ndgon standardiserad testmetod for att uppticka
U.V-penetration av material for handskar, men de nuvarande
‘metoderna for konstruktion av skyddshandskar for svetsare tilléter
normalt inte penetration v U-stralning.

ANSI /1SEA 105-2016 - Niva uppnadd
ANSI/ISEA 138 -Niva uppnadd
Se tabell ovan

Anvind endast produkter av lamplig storlek. Produkter som ar
antingen for s eller for snava begransar rérelsen och ger inte
optimal skyddsniv. Storleken pa dessa produkter ar markt pa
handsken. Se tabell ovan for storleksintervall.
LAGRING OCH TRANSPORT Nar produkten inte anvands,
firvara produkten i ett vlventilerat omrade bort frén
extremtemperaturer. Om produkten ar v, Iat den torka helt
innan den laggs i forvaring.
INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING: Kontrollera
alltid handskarna fore anvandning. Om produkten skadas
Kommer den INTE att ge optiumnivan och maste kasseras och
bytas ut Anvand aldrig en skadad produkt. Om du ar osaker,
kontakta tillverkaren,
RENGORING: Prestandanivaerna galler for produkter i ett
nytt skick och kan inte garanteras om produkten tvattas.
Darfor rekommenderas att dessa produkter inte ska tvattas
eller rengoras.
MARKNING - PRODUKTEN AR MARKT MED:
I. CE-market / ANSI-market
ii.Tillverkaren / auktoriserad representant
I Produktkoden iv. Storleken
v. Piktogrammet med relevant standardnummer och
prestationsfigurer.

OCH

AV
Vissa handskar kan innehdlla ingredienser som ar kanda
foratt vara en majlig orsak tll allergier hos sensibiliserade
personer, som kan utveckla iriterande och / eller allergisk
kontaktreaktion. Om allergiska reaktioner uppstr, kontakta
genast lakare.

Ladda ner forsakran om dverensstimmelse
@www.portwest.com/declarations

TOOTE KOOD Vaatatabelit.

m BRUKERINFORMASJON

PRODUKTKODEN Se tabell over

m IHCTPYKLIT ANA KOPUCTYBAYA

| KO BUPOBU Jus mabnuyso suwe

B3 xsurusivnen

tootesildil, Ainult

PANE TAHELE: A-E omaduste jaoks voelakse kalsepmov

produktets etikett for detaljert i

MERK: For egenskapene A-E birproveproven ttt fra
ikke

Kinnasest peopesalalt

handskens

standarder ogikoner som v

‘med apenild. De forhindrer ikke klemskader

Te q/uha keto produkte jane ne perputhje me kerkesat e RlEqU/WES
(EU2016/425).

Lexoni me Kujdes keto Udhezime Perpara Perdorimit te
Ketij Produkti

Ky produkt eshte projektuar per te minimizuar rrezikun / mbrojtje
ngareziku i pergjithshem mekanik. Megiithate, gjithmone mos

me jte me flaket . Atonuk
lendimet nga shtypja dhe vibracionet. Produktet ge am]ne nje
nivel 1 ose me te larte ne rezistence ndaj loteve nuk rekomandohet
per perdorim prane makines ne levizje. Mbrojtja e Ndikimit
aplikohet né pjesén e prapme té dorés. Kur performanca tregohet
me nje X, nevend te nje numri, do te thote se doreza nuk eshte
dizajnuar per perdorim te mbrojtur nga rreziku perkates.
PERSHTATSHMERIA DHE MASAT Shih tabelen e mesiperme
Veshinl vetem produkte me nje madhesl te pershlalshme

(EL2016/425) nduetel.
ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT
NEID JUHISEID

Selle toote eesmrk on minimeerida ldist mehhaanilst ohtu/
tagada kaitse idise mehhaanilse riski eest.

KASUTUSVALDKOND JA PIIRANGUD

dote kufizojne lvizen dhe nuk dote sigurojnenivelin optimal te
mbrofes Madhese eyt rduee st shenuredoreat,

ip per rangun e madhesise
Kur nuk eshte ne perdorim,
ruani produktin ne nje zone te zjrosur mire larg ekstremeve

harroni tikull PPE-se nuk mund te siguroje mbrojtje te

dhe kujdes duhet gjithmone te merret gjate kryerjes se nje
aktivitei e idhur me rezikun. Produkte te cilat jane sh
PERFORMANCA DHE LIMITIMET E PERDORIMIT

NIVELI I ARRITUR i
FUSHAENIVELIT DHE

EN388 A Rezistanca ndaj Grryrjes 04
2016

B Rezistanca ndaj Prerjes me Thike 0-5 05
C Rezistanca ndaj e o 04
D Rezistanca ndaj Shpim

£ Redstanc ndo Pregs neThke Drjftperdrejt
F Restenca Goditjeve

04
AF
XP

NIVELIT ARRITUR
Doreza mbrojtese kunder reziqeve termike (Norohje
dhe /ose Zam) FUSHA E NIVELIT
ENdo7 A Reagimi 04

2004 B Rezistenca ndaj Nxetesise ne Kontakt Niveli 04
€ Rezistenca ndaj Nxetesise Konviktive Niveli 04
D Rezistenca ndaj Nxetesise Rrezatuese Niveli 04

E Rezistenca ndaj Sperkatje te vogla te-

metaitteshiire Niveli 04
F Rezistenca nda Sperkatje te medha te

metaitteshiire Niveli 04
Aktualisht nuk ekziston nje metode testimi e standardizuar per
zhulimin e depertimit te materialeve per dorashka ne U, por
metodat e tanishme te ndertimit te dorezave mbrojtese per
saldatoret zakonisht nuk lejojne depertimin e rrezatimit U.V.

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVELI | ARRITUR
ANSI/ISEA 138 - NIVELI | ARRITUR
Shih tabelen e mesiperme

te temperatures. Nese produkti eshte i lagur, lejo ge te thahet
plotesisht para se te vendoset ne depo.

INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: Gjithmoné
kontrolloni dorezat para pérdorimit. Nese produkti behet i
demtuar, NUK do te ofroje nivelin e opcionit te mbrojtjes dhe duhet
te higet dhe te zevendesohet. Asnjehere mos perdorni nje produkt
te demtuar, Nese dyshon, konsultohuni me prodhuesin.
PASTRIMI: Nivelet e performances jane per produktet ne

nje gjendje te re dhe nuk mund te garantohen nese produkti
pastrohet. Prandaj rekomandohet ge keto produkte te mos jene te
lare ose te thata te pastrohen.

SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:

1. Shenjai CE/ ANSI

ii.Prodhuesi / perfagestesi autorizuar

ii. Kodi  produktit v. Permasa

. Piktogramin me numrin perkates te standardit dhe figurat

e performances.

PERFORMANCA DHE KUFIZIMET E PERDORIMIT -

Disa doreza mund te permbajne perberes qe jane te njohur per te
qene nje shkak i mundshe i alergjive ne personat e sensibilizuar,
te clet mund te zhvillojne reaksione irrtuese dhe / ose alergjike
te kontaktit. Nese reagimet alerike duhet te ndodhin, mermi
menjehere keshille mjekesore.

Shkarko deklaraten e konformitetit
@www.portwest.com/declarations

m WHCTPYKLIMW 3A NOTPEBUTENA

| KOZ HA NPOAYKTA suxmemasnuyamano-zope

P
s

U UKOH, cenokazeam. dykma, maka u

HanompeGumenckama uspopwayus no-dony. Beuivu mesu

(EU2016/425).

BHUMATENHO NPOYETETE TE3U UHCTPYKLUW MPEAN A
W3NON3BATE TO3U NPOAYKT

Toau npoayKT e pa3paboTer TaKa, ye Ja (Befje 10 MUHUMYM
PUCKa 0T / OCATYPSIBAHE Ha 3aLMTa Cellly 06Uy MeXaHMYeH PUCK.
He3aBHcHMO OT T08a, BUHArH NOMHETe, de HATO eAH NPOAYKT oT

a cBoiicTBa A-E npo6ara 3a TecTBake ce B3ema
0T 06MACTTa Ha /11aHTa Ha JNaHTa. PbKaBMUMTe / pbKagHTe
e TPAGBA /12 BNV3AT B KOHTAKT C OTKDHT NNaMLK . Te HAMA
1 NDEOTBPATAT HapaHABHHATa, CB3ZHITe C BOpaLN.
TIpOAYKTH, KOWTO NOCTMFAT HHBO 1 WA No-BHCOKa YCTOWYMBOCT

SAAVUTATUD TASE

TASEME ULATUS

EN388 A Kulumiskindlus 04
2016 B Liikekindlus 05
C Rebenemiskindlus 04

D Torkekindlus 04

E Otsene Gikekindlus AF

F Porutuskindlus X

EN407:2004 - SAAVUTATUDTASE Vaata tﬂbelll
Kaitsekindad termil

leegiga . Need i takista pu

denfor, gjelder

eotud vigs . Tooted, iski
] vﬁi k6rgem, pole soovitatav kasutada likuvate masinate
laheduses. Impact Protection kehtib kae tagakiijel. Kui
tulemus on tahistatud X, st et kinnas ei ole vastava kaitsega
kaetud.
ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.
Kanda ainulf sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liiga
laiad voi liga pingul, piirates lilkumist ei paku optimaalset
kaitset. Nende toodete suurus on mérgitud kinnastele. Vaata
suuruste tabelit.
LADUSTAMINE JA TRANSPORT Kui seda toodet ei kasutata,
hoidke seda hasti ventileeritavas ruumis, eemal ekstreemsetest
temperatuuridest. Kui toode on marg, i aske sel taielikult
kuivada enne ladustamist
KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASUTAMISTK Enne
kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saab kahjustada,
sils ei oma ta optimaalset kaitset. See tuleb eemaldada

EU 2016/425).

lES DISS[ INSTRUKSENE N@YE FOR PRODUKTET TAS | BRUK
Dette produktet er utformet for & minimere risikoen av / gi vern
mot generelle mekaniske risiko. Det er likevel viktig & huske pa at
intet PVU kan gi full beskyttelse og forsiktighet skal alltid utoves
under utforelse av en risikorelatert aktivitet.

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER

g vibrasjonsskader. Produkter som er tildelt niva 1 eller mer i
rivemotstand anbefales ikke brukt naer maskineri i bevegelse.
Impact Protection gjelder pa baksiden av handen. Hvor ytelsen
erangitt med en X istedenfor et tall betyr dette at hansken ikke
er utformet for bruk dekket av den tilsvarende testen.
TILPASNING OG STGRRELSER: Se tabell over

Bare bruk produktet i passende storrelse. Produkter som er for
Iose eller for stramme begrenser bevegelsene og gir ikke det
optimale beskyttelsesnivaet. Storrelsen til dette produktet er

5is

s 1o enucny nﬁabyxmy }a(ma(usymmba minewu

: [Ina Bnacruocteii A-E pocnifpkyBaa npoba
83ATa 3 06ACTI NanbMW NepuaT. PYKaBUHKH / pyKasa He

'AM . BoHW He

maxi
su)nomﬂwmb 8UMO2aM Peemmenmy (EU. 2016/425)

YBAXKHO NIPOYMTAMTE Ll IRCTPYKLLIT NEPEA
BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY

Liei 8po6 6yno po3pobiiee 4n wisivizaui puaiky /
3a6e3neueHHA 3aXHCTY B 3araNsHOTO PH3HKY MeXaHINHOTO
BnuBy. OaHak HeobXiAHO nam'aTaTw, Lo xoaHe 313 He Moxe
3aBe3neynTH NOBHMH 3aXHCT, | NP LibOMY 3aBXA C1ip ByTH
0BEpeXHIMI NpH BHKOHaHHI NOB'A32HOI 3 PH3KOM AIANLHOCT..

TpaBM B pe3yeTaTi ApoGeHHA i NoB s3akiiX
3 HuMiu ibpauiit. Bupobu, AKi pocaraloTs cTynens 1i Buwe ana
0N0pY PO3PHBY, HE PEKOMEHAYETHCA BIIKOPHCTOBYBATH NOBIM3Y
DYXOMIX MEXaHI3MIB. 3aXHCT BIIUBY 3aCTOCOBYETBCA A0 3aHbOT
YaCTMHY pyKit. fIKILIO XapaKTepHCTUKa BKa3aHa 3a 0NIOMOroko

X, a He WnCna, Le 03HauaE, Lo PyKaBHYKa He NpH3HaYeHa ANA
BUKODHCTaHHA, OXONEHOTO BIANOBIAHHM BANPOGYBaHHAM.
NIABIP I PO3MIPU ﬂuamaﬁmlumal"ae
Bukopuctosyir TinbK . 3aHanTo
BlﬂbHI a60 3anaro Ticki BUpoGH yayTo 06MexyBaTH pyX i e

angitt pa hansken. Storrelsen til d duktet er angitt pa

BUKOPHCTAHHA

ansken. for
OPPBEVARING 0G TRANSPORT: Nar de ikke eri bruk,
skal de lagres i et godt ventilert omrade uten ekstreme
temperaturer. Hvis produktet er vatt, la det torke helt for
detlagres.

INSPEKSJON FOR 0G ETTER BRUK: Sjekk alltid hanskene
for bruk. Hvis produktet er skadet, gir det IKKE det optimale

kasutusest ja asendada.Ara kunagi kasuta
toodet Kafiuse korral konulteritootaga

voi tulekahiu)

TASEME ULATUS
A Poletamine Tase 04
Ez"(ﬂ B Kontakt kuumusekaitse Tase 04
 Konvekiivne soojuskaitse Tase 04
D Radiaalne soojuskaitse Tase 04
E Viikesed metallprtsmed Tase 04
F Suured metallpitsmed Tase: 04

i .V b tungimise
standardiseeritud katsemeetot i ole, kuid praegused meetodid
keevitajate kaitsekinnaste tegemiseks ei luba ildjuhul UV
Kiirgusel tungida labi.

ANSI/ISEA 105-2016 - SAAVUTATUD TASE
ANSI/ISEA 138 - SAAVUTATUD TASE
Vaata tabelit.

jauutes nngumustes eisaa gavamsenda pesutulemust. Seega

tooteid
MARKEERING-TOODETE MMKKEERIMINE'
i. CE margistus/ANSI mirk
i Tootjaolitatud esindzja
m Tuole kood iv. Suurus

i numbri ja
nan jateg:
SUllTlIKKllS JAPIIRANGUD KASUTAMISEL
Maned kindad vaivad sisaldada koostisaineid, mis on tundlikel
inimestel allergia voimalikuks pohjuseks, kellel voib tekkida
iritav ja/yii allergiline reaktsioon. Kui tekivad allergilised
veaktsioonid, poorduge viivitamatult arsti poole.

Lae alla vastavus deklaratsioon
@www.portwest.com/declarations

EN3: 16 - OPPNADD NIVA Se tabell over
EN388 A Sltasjestyrke 04
2016 B Kuttmotstand 05
C Rivemotstand 0-4
D Penetrasjonsmotstand 04
E Kuttmotstand fra rette knivblad AF
F Slagmotstand xP
Vernehansker mot termiske risiko (varme og/eller ild)
NIVAOMRADE
A Oppforsel ved brann Niva 04
Ez"o:;.: B Kontaktvarme Niv 0-4
€ Konveksjonsvarme Niva 04
D Stralevarme Niva 0-4
E Mindre sprutt av smeltet metall Niv 04
F Store sprutt av smeltet metall Niva 04

For oyeblikketer et ingen standard testfor detektering av
UV-penetrasjon av materialer for hansker, men de navaerende
metoderfor konstruksion av vernehansker for svisere gir vanliis
ingen gjennomtrengning av UV-straler.

ANSI/ISEA 105-2016 - OPPNADD NIVA
ANSI /ISEA 138 - OPPNADD NIVA
Setabell over

livaet og ma kastes og byttes ut.Aldri bruk et
skadet produkt. s du er tvi, radfor deg med produsenten.
RENGIGRING: Yeelsesnivdene er for produkter i nytistand og
kan ikke garanteres etter produktet er vasket. Derfor anbefales
det at disse produkter aldri vaskes eller renses.
MARKERING — DETTE PRODUKTER ER MERKET MED:
1. CE-merket / ANSI-merket
ii. Produsenten / autorisert representant
iil. Produktkoden
iv. Storrelsen
v. Piktogrammet med gjeldene standardnummer og
ytelsesniva i tall.
YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER —
Noen hansker kan inneholde ingredienser som er kjent som
enmulig arsaktil allergii sensitive personer, som kan utvikle
initerende og/eller allergisk kontaktreaksjon. His allergiske
reaksjoner oppstar, oppsok lege umiddelbart.

Last ned konformitetserklaering pa:
www.portwest.com/dedlarations

piseHb 3axucry. Posmip

Vi PIBEHD
[LIANA30H CTYMEHIB
EN388 A Onip crupanta 0-4
2016 B Giiikicrs go nopisie 05
C Onip pospusy 0-4
D Onip npobuBaka 0-4

i. IMB. pAA Po3MipiB B TabNLI BULLle.
ZBEPITAI"UI I TPAHCNOPTYBAHHA flkujo pyKkaBiuki He
BIKOHCTOBYIOTLCA, 36epiraiiTe ix B J06pe NOBITpIOBaHOMY
pUMILeHHi, YHiKatou nepenaais Temneparyp. Akio Bupi6
MOKPHiA, AaiiTe HOMY BUCOXHYTH NOBHICTIO Nepe 36epiraHHAM.
MEPEBIPKA NEPE/ BUKOPUCTAHHAM I NICAA HBOTO:

E_GriiKicTb A0 nopisie npamim Hoxem A Sasxau nepesipaiire pyKIBUIKN Ieped BAKOPHCTaHHAM. Fkiio
F Onip ynapy xp 8ik HE
- S2UUCTY, TOMY PYKABHIKH TDEGa 34T | v Hikomi
PIBEHb A He BUKOPHC] it BUPI6. Y pasi cymHigiB
3aXNCHi pyKaBIIKI NPOTH TepMiYHIX PU3HKIB (Tenno i 3BEPHITbCA A0 BUPOBHHKA.
/ao nonyw's) OYMLLEHHA: Cryness xapaKTepHCTIK NO3Hadei A7 BApOGie
AIATIA3OH CTYNEHIB g 4050wy Crai, i He rapaHTyKOTbCA NICTA NPk MPOAYKTY. ToNy
ENgo7 A ToposicrsCryriv 04 e pexomeHayEToCA MUTH | CYLHTH Ui BHPOCH.
2004 B KowraKr s nomyiam Crynive -4 MAPKYBAHHA- BUPIG MAPKYETHCA:
€ KotgextgHa rennora Crynis, 04
o " p o4 136K CE /v ANSI
eMnge BUMpOMIOB2AHA 1y 4 i BupoGHuIK / yroBHOBaXeHwi NpeACTaBHItK
E Mani Gpucen posnraenesorowerany Crynivs 04 i e R S
F B Gpusionposmaenerorowerany e 04U ECS S o ooy
B janumii yac emae ¢

ANA BUABNEHHA NPOHUKHEHHA Yos marepianu AnA pyKaBuyok,
ane Cy4acHi MeToAN BUTOTOBNEHHSA 3aXHCHUX PYKaBHYOK
1A 3BAPHIIKIB 33BHYail HE AONYCKAKTD Yo

aKTeph
XAPAKTEPVI(TMKVI | 05ME)K[HHN MAaYAC

BUKOPUCTAHHA -
Jeski snpobin wowy e et < voxtioon
p ocif ayTIHBICTIO, AN

BUNPOMIHIOBAHHS.

i/ab

ANSI/ISEA 105-2016 - 04IKYBAHI/ PIBEHD
ANSI/ISEA 138 - 0YIKYBAHM/! PIBEHD
llue mabnuyo suwse

anepren. Ao PeaKu, HeraiiHo 38epHITCA
10 iKapA.

3aBaHTaNuTH feKnapaLiio BiANoBiAHOCTI
@www.portwest.com/declarations

m WHCTPYKLMM 3AYNOTPEBA HA KOPUCHWKOT | KOA HATIPOU3BOJOT Mloznedneme 20 20pama maGena

LIETOTAJA INSTRUKCLIAS

| PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

TUOTEKOODI Vertaa taulukkoon ylld.

Ce npenopbyBa 3a 0
ABUKELLM Ce MALWMHW. 3aluTaTa oT yAap Ce 0THACA 3a rbpba Ha
pbkata. KoraTo nokasarenwe ca 0603HaseHh ¢ X, BMecto ucro,
DbKaBHLATa He e MpeHa3Hayena 3a ynoTpeda, obxeaHara o1
CHOTBETHOTO U3NHTB2He.
NPUNATAHE U OPASMEPABAHE

JINC He moxe ga auTa, a BuHarn TpAGEa fa ce
TIOnaraT [pIM NPH U3BbPLIBAHE Ha (BBP3AHA C PHCKa ACIHOCT.

pe
Hocere camo nponyKTi € NoAXoAw pasmep. MpOAYKTHTe, KOHTO

(EY 2016/425).
j paro

KOPUCTHTE 0BO] NPOM3BOA
080j NPOM3BO7 € Z1M3ajHIPaH /12 TO MUKMMI3UPA PUHKOT 07} / fa

3a caojcrBara A-E, npimepoKoT 3a Tectupabe ce
3eMa 0/ NOBPLIMHATA Ha ANaHKATa Ha paKaBuLaTa. Pakasuuute

/ pakasyTe He Tpe6a Aa 10jAaT BO KOHTAKT CO FONIOT NMaMeH .

Tne Hema Aa i CIpeyar NOBPE/UTE Ha KPOWHWTE W acouMpaHyTe
BiGpaLLH. TTPOU3BOZUTE KOU NOCTATHYBAAT HABO 1 WK NOBHCOKD
B0 OTNOPHOCT Ha KItHetbe He ce NpenopayBaat 3a ynoTpeta o
6nU3MHA Ha MaWKHK 33 ABUKeHbe. 3aWTHTATa Ha BAUjaHWETO ce
0A1HeCYBa Ha 347HMOT €N Ha paKaTa. Kajle NpeTcTaBara e o3ajeH:
<0, HamecTo 6poj, 3Hauh 1eKa paKABULAT He € HameHeTa 32

M3MbIHEHHE W OTPAHHYEHUA NPH U3M0/I3BAHE

EN388:2016 - B0 HA H3PAGOTKA
Buxme mabnuyama no-20pe

HUBO HA OBXBAT

EN388 A Ycroiunsoct Ha AGpasia 04
2016 B Yoroiiusocr ka Cpassarie 05
€ YcroiiauBoct Ha nporpuBate 04

D YeroiiauBoct a Mpobaate 04

&

E Yoroiiawpocr va Cpaseare cMpaso Ocrpne.— AF
F Yroinmoct wa Yaap 3

JOAHY WM NPEKANEHO CTErHATH, e Orp:
BHKEHIETO W HAMA 2 OCATYDAT ONTHMATHO HUBO Ha 3aULUTa.
PasMepET Ha T3 MPOIyKTH & 0TGenA3aH BbPXY pbKaBHLaTa.
BinKTe Tabnuuara n0-Tope 3a 06¥aTa Ha pamepHTe.
(CbXPAHEHWE U TPAHCOPTUPAHE Korato He usnon3sare,
CoxpanABaiiTe NPofyKTa B A06pE NPOBETPHBH NOMeleHA Aaney
OT KpaiHy TemnepaTypu. AKo NPOAYKTHT e BRaXeH, 0CTaBeTe 1o i
W3ChXHE HabIIHO, NPeAM A 10 NOCTaBITe Ha CKNaj.
WMHCMEKLWA NPEAN W CNER YNOTPEBA: Bunaru
TPOBEPABAIHTE pbKABHUMTE NpeaH yNOTpe6a. AKO MPORYKTHT

ce nogpeny, HE wue ocArypH ONTMATHO HiBO Ha 3aLTa i
TpAGBa Aa Gbje U3XBbPAEH U 3ameHeH. HuKora He u3nonsgaiite

KO UMaTe ChMHeHNS,
NIPOUBOAUTENA.

obe3bean 3awrwra og onwr . Cenak, cexoraw Tect.
e (ekaBaM eKa HUTY e/iHa CTaBKa Ha 0"3 He Moxe aa obesbeu W PASMUCYBAKE
enocka 3awTTa 1 rp Mopa 5a ce np pu
BpLLIEHbE Ha AKTHBHOCT N0BP3aHa CO PHBHK. G fonemiHa.
KOW C2 NpeMHory A3638H WK TPEMHOTY TeCHM ke F0 OTpaHAIT
H3BPUYBARE N OTPARNLYEARSA HAYIOTPERA BBINKeRETO 1 Hema A 0063667 ONTUMANHO HUBO Ha 3aLTUTa.
EN388:2016 - YCOMIACEHO HUBO NIPOM3BOAN € 03HaueHa Ha pakasyuata.
20pHamamatena TlornesHere ro ropHara Ta6ena 3a onceror Ha ronemiHa
HUBOHWBO CKNAQMPARE M TPAHCMOPT Kora He e 8o ynotpeta, uysajre
EN388 A OmnopHocT a abpasija 0-4 1o npou3BoAoT B0 4060 NPOBETPEHa NPOCTOpHa NoAaNeKY ol
2016 B Omoprocr Ha ceunnoro 05 excrpentiu Temneparypi. AKO NPOU3BOAOT € HABNAXHET, OCTaBeTe
C OmnopHoct Ha connparee 040 73 ce HeyLuM ieNoCHO Mpe A2 CTaBUTe Bo CKRaULITe.
D MpoGuets ornop 04 WHCNEKLWIA MPER U NOCEGHM YCIYIU: Cexoraw
E_ OTOpHOCT Ha OTNOPHOCT Ha cednnoro AF ynorpesa, Cane
F_ OmopHocT Ha yaap xP

EN407:2004 - YCOITIACEHO HVBO Moznedneme 20

owreren, HEMA aa oGe36enu onTumanHo HUBO Ha 3aLTvTa M Mopa
42 C& 0T 1 32meit HIKOTaLL He KOPHCTETe OLITETeH NpOH3B0.

skatiet produkta
markgjuma. Pieméro tikai standartus un ikonas, kas tiek paraditi
gan uz produkta, gan lietotdja instrukcja. Visisie produkti atbist
requlas (ES 2016/425) prasibam.

RUPIGI IZLASIET SOS NORADIJUMUS,

PIRMS LIETOJAT 30 PRODUKTU

Sis produkts ir paredzéts, lai samazinatu risku / nodroginat
aizsardzibu pret visparéju mehanisku risku. Tomer vienmer
jaatceras, ka neviena IAL vieniba nevar nodrosinat pilnigu
aizsardzibu, un vienmér janem véra, veicot ar risku saistitu
darbibu.

EKSPLUATACIJA UN LIETOSANAS IEROBEZ0JUMI

EN388:2016 - Sasniegtais limenis
Skatiet iepriek sniegto tabulu.

LIMENU DIAPAZONS

EN388 A lzturiba pret nodilumu 04
2016 B Pretiegriezuma zturiba 05
€ Sarausanu pretestiba 04

D CGaurdursanas zturiba 04

E Stiprums pretiegriezuma pretestibai AF

F Treciena izturiba X

m KAYTTOOHJE

Huom!

A-Etestattava nayte

PIEZIME : Par A-£ ipasibam testa paraugs tiek nemts no cimd
palmu zonas. Cimdi / piedurkném nedrikst nonakt saskaré ar
atklatu iesmu . Tie neaizkaves traumas un saistitas vibracijas.
Produkt, kas sasniedz 1 va vairak lmeu pretestibu plisumiem,
nav ieteicami izmantosanai kustigu masinu tuvuma. Impact
Protection atecs uz okuaizmugur. 2 velktpéir orada
arsimbolu X, nevis cipariem, cimds nav

voimassa. Kaikki tuotteet tdyttavt vaatimuksen (EU 2016/425.)

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAVTTOA
Tuote suojaa mekaaniselta risit.Tlee kuttenkin muisaa, eta

Kasineet ja rannekkeet eivat saa amsma
avotulelle . Tuote ei suojaa puristukselta tai tarinalta Mikali
suojataso on yli 1 ¢i tuote sovellu liikkuvien koneiden
laheisyyteen. Iskunkestavyys koskee kiden takaa. Kun
tuotteessa on merkint X tallgin tuotetta ei le voitu testata

harkintaa, koska tuote yksinei suojaa.

Ko attecas attiedigas tests

UN IZMERI
Valkat tikai piemérotu izméru. Produkti, kas ir parak valigi vai
parak stingri, ierobeZos kustibu un nenodro3inas optimalu
aizsardzibas limeni. So izstradajumu lielums ir noradits uz
cimda. Par lieluma diapazonu skatiet ieprieks sniegto tabulu.
UZGLABASANA UN TRANSPORTS Ja to neizmanto,
uzglabajiet produktu labi védinama vieta prom no
temperatiras galzjibam. Ja produks ir mitrs, Jauj tam pilniba
noZit pirms evietosanas glabaana. .
PARBAUDE PIRMS UN UNPECL

OMINAISUUDET JA RAJOITUKSET:

Saavutettu taso ylld.

MALLISTON TASO

EN388 A Hankaus 04
2016 B Vilo 05
C Repeytyminen 04

D Pisto 04

E Suoranterdnviito AF

F Pistokestiyys xP

Pirms ietoSanas vienmer vienmer parbaudiet cimdus.ja
produkts i bojats, tas nesniedz optimalu azsardzibas limeni,

un tasjaiznicina un janomaina.Nekad nelietojet bojatu pedi. Ja
rda S lonleies o

EN407:2004 - Sasniegtais limenis

T0KoTIKy NOCTOM cOMHeX,

EN407:2004 - HHBO HA UBPABOTKA TOYUCTBAHE: Hugara Ha u3mbeve ca 3a NPOYKTH B HOBO tonnunckn  MWCTERE: Hugoara wa wssenGa ce 3a npowseoni 6o Hosa
pe 3auuimii p P CHCTORHHE 1 He MOTT 22 GbaT FapaHTUDaHH, 2KO TIDOZYKTET ce PUSALY (TONTIHa 1/ WA NOXap) COCTO}6 U He MOXe 4a Ce FapaHTIPaaT ako NPOH3BOAOT &
Tonnwkk prckose (Tonmuka u / wn Oroi) ¥3pa. CTeN0BaTe/HO ce NPENIOpb4Ba Te3H TPOZYKTH fa He ce Al " HWBOKBO. nepegene. Orryka ce npenopauysa oBie npo3Bow A2 He ce
HUBO HA OBXBAT 57 i na ce nioanarat Ha XUMIHYECKO YyiCTeHe. EN407 B K"pe"’e “T"““Y“";‘“ HBO g 4 AT g ce uncrar.
ENdo7 A oseseue npu vsrapate Hugo 04 MAPKUPOBKA- NIPOAYKTT E MAPKUPAH C: 2004 ROWTEKT loma Huso "4 OBENEXYBAIE - IPOU3BOAOT E 03HAYEH C0:
e  Kongerweka Tonnka Higo 04
2004 B o clmuatizo 84 L Mopuuposiara“CE'/ Napra ANS 3 oo e 04 |:3naror CE/ ANSIoswara
owBexTEHo Hipo Ha Tonnka 1 1y npeacTasuTen i. Mpow3soputenor / oBnacren mpercrashik

D Pappatitha Tonnuka Huo 04 |Il,Kog Ha npogyKTa IV. Pasmepur E m:’;aﬁﬁp?“‘::::gwf;’:;‘:ﬁ:w:: g,: ii. Ko Ha npou3BoaoT iv. fonemiHara

E Mok Mpuci Pasrones Neran Hiso 0-4 . [IUKTOTpaMaTa Coc CHOTBETHIR CTaHAApTEH HoMep 1 A2HHN paKH 01 T OmpaMOTCopenesasTT Can3paeH 600 Gpoj

F Tonewn Mpscxin Pastonen Meran Hieo 04 saegexmushocrra. BO MOMEHTOB He IOCTON CTaHAAPAWSHP2H METOR Ha HCTITYBAlbE 32 H36E03.
TloHacToALiem HAMa C TeCT 32 OTKpHBAHE Ha nor P - UV newerpaunja 3a pakasiu, nor

ULV npoH#KBaHe Ha MaTepHaiin 3a pbKasiL, Ho HacToALLTE
METOAH 32 KOHCTPYVIPaH Ha 3aLMTHI PLKABAL 32 3aBAPUMLIN
06UKHOBEHO He N103BONABAT NPOHUKBaHE Ha UV mbuenmte.

ANSI/1SEA 105-2016 - HUBO HA I3PABOTKA
ANSI/1SEA 138 - HUBO HA U3PABOTKA
Buxme ma6auyama no-20pe

HAKOM PbKaBULIM MOTAT 13 CBIBIKAT CbCTaBKH, 32 KOTO
€ UU3BCTHO, Ye 2 BL3MOXHA NDHYUIHA 3 anepri npit
YYBCTBUTENHM NALLA, KOMTO MOTaT 13 Pa3BMAT JipasHela n /
WV aNEPTYYHa KOHTAKTHa EaKLyA. AKO BL3HUKHaT anepritshin
PeaKuum, He3abaBHo e KOHCYNTHpaifTe C nekap.

Wsternete neknapauns 3a cooTeercraHe
@www.portwest.com/declarations

HO CeraWwHHTe MeTOAH 32 U3rpazba Ha 3aWTHTHN PakaBuLM
32 32BapyBaui BOOGUYAEHO He 03BONYBaAT NeHeTpaLMja Ha
U 3pavete.

ANSI/1SEA 105-2016 - YCOTTIACEHO HYBO

ANSI/ISEA 138 - YCOMACEHO HUBO
Toznedheme 20 2opHama matena

HA KOPYICTERE -
HeKoH paKagiL MOXe £ COBPT COCTO]Ki 33 KOM Ce 3Hae feka ce
MOXH UK 30 aNEPT Kaj NMLATa KOW

Aizsargcimdi pret termiskiem riskiem (siltums un / vai uguns)
liME[Ill DIAPAZONS
ENW A Ugunsizturiba 04

B Kontaktsitums 04
€ Konvektivas siltums 04
D Staru karstumu 04
E Kauséta metala sikas sakatas limeni 04
F Liels daudzums 3kidra metala 04

Sobrid nav standartizétas parbaudes metodes, lai noteiktu U.V
materialu iespiesanos cimdiem, tacu paeizéjas metinasanas
fericu aizsargcimdu izgatavosanas metodes parasti nepieauj L.V
starojuma iekjisanu.

KoM MOXAT 72 Pa3BUJaT WPHTAHTH 1 / Wk aNepriCka KOHTaKTHa
peakuuja. AK0 Tpe6a fa ce niojagat aneprick peaktyi, BegHal
no6apaje MeALIHCKa NoMOLL.

Mpe3semu pexnapaumja 3a ycornacexocr

© H

ANSI /ISEA 105-2016 - Sasniegtais limenis
ANSI / ISEA 138 - Sasniegtais limenis
Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

TIRISANA: pi attiecas uz produktiem jauna
stavokl, un tos nevar garantet,ja produks tiks mazgats. Tade|
nav ieteicams $os produktus mazgat vai tirit.

MARKEJUMS - PRODUKTS IR ATZIMETS AR:

I.CE mavke jums / ANSI markejums

ii. Razolajs 1 pilnvarotais parstavis

ii. Produkta kods

iv.lzmérs

v. piktogramma ar attiecigo standarta numuru

un veikispéjas raditajiem;.

LIETOSANAS m

Dai cimdi var saturet sastavdalas, kuras, iespéjams, vavalevguu
izraisit jutigai personai, kuram var attistities kairinosa un /

vai alergiska saskarsmes reakeija. Ja rodas aleriskas reakcijas,
nekavejoties jasazinas ar arstu.

Lejupieladéjiet atbilstibas deklaraciju
@ www.portwest.com/declarations

- Saavutettu taso
Suojaus dmpdd vastaan (tulija kuuma)

il

MALLISTON TASO

A Palaminen Taso 04
Ezmz B Kontakilimpo Taso 04
C Heijastava limpo Taso 04
D Siteilylampt Taso 04
E Pienet sulametalloiskeet Taso 04
F suuret sulametallloiskeet Taso 04

UVlapaisyyn i olestandarditestausta, mutta hitsauskasineet efvit
normaalioloissa lapaise UV siteilya.

ANSI /ISEA 105-2016 - Saavutettu taso
ANSI/ISEA 138 - Saavutettu taso
Vertaa taulukkoon vild.

KOKO JA SOVITUS Vertaa taulukkoon ylld.
Kyta vain oikeankokoisia suojaimia. Lilan pieni tai suuri
rajoittaa likett eika suojaa kunnolla. Koko on merkitty
tuotteeseen. Vertaa taulukkoon yll3.
VARASTOINTI JA KULJETUS Sailytetdan

4 ja imavassa tlassa. Ki

varastointia. - o

TARKASTUS ENNEN JAJALKEEN KAYTON: Tarkista aina

kasineet ennen kayttoa. Vahingoittunut tuote ei suojaa ja on

heti havitettav.Vioittunutta tuotetta ei saa kayttaa.

PUHDISTUS: Luokitus koskee uutta tuotetta. Tuotetta ei voi
pesti. i pesua eiki ja kuivapesua

TUOTEM[RKINNAT

i.. CE tai ANSI merkintd

ii.Valmistaja

iii. Tuotekoodi

iv. Koko

v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.

TOIMINTA JA RAJOITUKSET:

Jotkut tuotteet saattavat aiheuttaa alergisia reaktioita

herkilla henkildilla. Mikali oireita esiintyy ota yhteys

terveydenhoitoon.

Vastaavuustodistus osoite:
www.portwest.com/declarations

PORTWEST



